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  J u s t i n C l a r k e r e l e v a l e c o l d e s o n épaisse p a r k a f o u r r é e . P u i s , une m a i n e n v i s i è r e , i l b a l a y a l ' e s -


  p a c e d u regard.


  - Je ne v o i s pas p a p a , annonça-t-il à sa sœur M a r y .


  E t t o i ?


  - Je n ' y v o i s r i e n ! h u r l a - t - e l l e p o u r c o u v r i r le sifflement du b l i z z a r d . Il n ' y a que de la glace !


  L e s c h i e n s attelés a u traîneau a b o y a i e n t e t tré-


  p i g n a i e n t sur p l a c e , pressés d e r e p r e n d r e l e u r course. J u s t i n p l i s s a les y e u x et o b s e r v a de n o u -


  v e a u les alentours. L e m a n t e a u d e n e i g e s'étendait à perte d e v u e , t e l u n m i r o i r s c i n t i l l a n t a u s o l e i l .


  D a n s le lointain, la banquise virait au b l e u sombre, j u s q u ' à ce que la glace se m ê l e au c i e l , en un ho-r i z o n i n d i f f é r e n c i é .


  - J ' a i f r o i d , m u r m u r a M a r y .


  


  U n e soudaine rafale s'engouffra dans sa capuche, libérant ses épais c h e v e u x r o u x . E l l e s ' e m p r e s s a de les remettre en p l a c e .


  P o u r se réchauffer, J u s t i n frotta avec ses gants en f o u r r u r e le b o u t de s o n n e z et ses j o u e s q u i se transformaient en glaçons.


  L'attelage se m i t en branle sans q u ' a u c u n ordre ait été donné, et J u s t i n dut e m p o i g n e r v i v e m e n t les rênes du traîneau p o u r retenir les chiens.


  - Qu'est-ce q u ' o n fait maintenant ? demanda M a r y d ' u n e petite v o i x tremblante.


  Justin c o m p r i t que sa sœur était aussi effrayée que l u i . Il r e m o n t a sur le m a r c h e p i e d du traîneau.


  - N o u s devrions repartir, suggéra-t-il. I l faut t r o u -


  v e r p a p a .


  M a r y s e c o u a la tête en tenant sa c a p u c h e à d e u x m a i n s :


  - Il vaudrait peut-être m i e u x rester là. C o m m e ça, p a p a p o u r r a n o u s rejoindre p l u s f a c i l e m e n t .


  J u s t i n c o n t e m p l a sa sœur p e n d a n t un l o n g mo-ment. Q u e l q u e chose en elle avait changé. Il réa-l i s a alors que ses taches de rousseur avaient disp a r u sous l'effet du g e l !


  - I l f a i t t r o p f r o i d p o u r q u ' o n reste s u r p l a c e , d i t - i l . B o u g e o n s u n p e u , ç a v a nous réchauffer.


  Justin aida sa sœur à se hisser sur le traîneau. M a r y avait onze ans. Il était s o n aîné d ' u n an seulement, m a i s il était fort et athlétique autant q u ' e l l e était petite et m e n u e .


  L e s chiens aboyèrent furieusement, leurs pattes raclant la surface glacée. M a r y attrapa les sangles q u i maintenaient le m a t é r i e l sur le traîneau.


  - Je hais l ' A n t a r c t i q u e ! g é m i t - e l l e . Tu ne p e u x savoir à q u e l point je hais tout ça !


  « O h , o h , ç a v a m a l , songea Justin. Q u a n d M a r y c o m m e n c e à se p l a i n d r e , rien ni personne ne peut l'arrêter. »


  - Ça va s'arranger, s ' e m p r e s s a - t - i l de répondre.


  Tout ira pour le m i e u x dès que nous aurons retrouvé papa. Et l à . . . en route pour de nouvelles aventures !


  - Je hais les aventures ! répliqua M a r y . A u t a n t que je hais l ' A n t a r c t i q u e ! Je n ' a r r i v e pas à croire que p a p a nous ait entraînés dans cet horrible endroit...


  tout ça p o u r n o u s perdre !


  J u s t i n l e v a les y e u x a u c i e l . L e s o l e i l d é c l i n a n t projetait de longs f a i s c e a u x dorés sur la banquise.


  - O n v a très vite retrouver p a p a , assura-t-il. J ' e n suis persuadé.


  S u r ces m o t s , J u s t i n abaissa s a c a p u c h e sur s o n front.


  - A l l o n s - y , s i n o n o n v a geler sur p l a c e . . .


  Il fit c l a q u e r le fouet au-dessus des s i x chiens de l'attelage. Ils s'élancèrent aussitôt en aboyant et l e traîneau f i t u n g r a n d b o n d e n avant.


  


  S u r p r i s p a r le m o u v e m e n t b r u s q u e , J u s t i n sentit q u ' i l perdait l ' é q u i l i b r e .


  - O o o h !


  Il tenta désespérément de se r a c c r o c h e r à la barre devant l u i et la m a n q u a .


  J u s t i n s ' a f f a l a l o u r d e m e n t sur l e s o l gelé. L a v i o -


  lence d e l ' i m p a c t l u i c o u p a u n instant l e souffle.


  Engoncé dans ses vêtements polaires, il se débattit r a g e u s e m e n t p e n d a n t u n b o n m o m e n t avant d e p a r v e n i r à se redresser. On aurait dit un insecte retourné sur sa carapace.


  J u s t i n c l i g n a des y e u x , é b l o u i p a r le s c i n t i l l e m e n t d e l'étendue d e g l a c e autour d e l u i . L e traîneau s ' é l o i g n a i t à v i v e allure.


  L e s appels désespérés de sa sœur l u i parvinrent, portés p a r la b o u r r a s q u e :


  - J u s t i n ! Je ne p e u x pas m ' a r r ê t e r !


  - M a r y ! h u r l a - t - i l .


  - A u secours ! A u secours !


  M a i s les c r i s d e M a r y s e perdaient déjà dans l e l o i n t a i n .
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  J u s t i n b o n d i t sur ses p i e d s et s'élança à la p o u r -


  suite d u traîneau. I l s ' a f f a l a e n c o r e , tête l a p r e -


  m i è r e cette f o i s - c i .


  « I m p o s s i b l e de c o u r i r avec ces raquettes, réalisa-t - i l . C ' e s t aussi dur q u ' a v e c des p a l m e s . »


  Pourtant, i l n'avait pas l e c h o i x . A l o r s i l s e r e l e v a et repartit au pas de course. Il devait rattraper le traîneau. Il ne p o u v a i t pas a b a n d o n n e r sa sœur dans ce désert de g l a c e .


  - J ' a r r i v e , M a r y ! J ' a r r i v e ! h u r l a - t - i l .


  G i f l é p a r les bourrasques tourbillonnantes, J u s t i n f o n ç a droit devant l u i en levant haut les j a m b e s .


  De temps à autre, il scrutait l ' h o r i z o n . Le traîneau n'était p l u s q u ' u n p o i n t n o i r q u i allait toujours e n se rétrécissant.


  - M a r y ! A r r ê t e - l e ! A c t i o n n e le f r e i n , vite !


  J u s t i n savait q u ' e l l e n e p o u v a i t p l u s l'entendre.


  


  S o n cœur battait à tout rompre. U n e violente d o u -


  leur l u i v r i l l a i t le côté et ses j a m b e s rechignaient p e u à p e u à soulever les lourdes raquettes. M a i s il c o n t i n u a sans ralentir un seul instant.


  Q u a n d i l l e v a d e n o u v e a u les y e u x , l e t r a î n e a u semblait avoir g r o s s i .


  - Q u o i ?


  S o n c r i de surprise se c o n d e n s a aussitôt en un jet de v a p e u r q u i j a i l l i t de sa b o u c h e .


  « L'aurais-je rattrapé ? »


  O u i ! J u s t i n p o u v a i t à présent apercevoir sa petite sœur q u i agitait frénétiquement les bras.


  - C o . . . comment as-tu fait pour arrêter le traîneau ?


  bégaya-t-il, à bout de souffle, en arrivant près d'elle.


  - Je n ' a i r i e n fait, répondit-elle.


  U n e e x p r e s s i o n d e terreur agrandissait les y e u x bleus d e M a r y . S o n m e n t o n tremblait légèrement.


  - M a i s . . .


  - I l s ' e s t arrêté tout s e u l , l e c o u p a - t - e l l e . L e s c h i e n s . . . I l s ont s t o p p é net. J u s t i n , j ' a i p e u r .


  R e g a r d e - l e s .


  E l l e les désigna d ' u n e m a i n hésitante. L a meute était allongée, tête basse. B l o t t i s les uns contre les autres, les chiens gémissaient d o u c e m e n t .


  « Q u e l q u e chose les effraie », réalisa Justin.


  L u i - m ê m e n'était guère rassuré. Il regarda lentement les environs.


  


  - Ils ne veulent plus bouger, intervint M a r y . Qu'est-ce que nous allons faire ?


  J u s t i n ne r é p o n d i t pas. Toute s o n attention était concentrée sur c e q u ' i l venait d'apercevoir. U n e v i s i o n s t u p é f i a n t e . . .


  C'était un lac bleu formant un cercle parfait, c o m m e si une m a i n humaine l'avait découpé dans la glace.


  L a surface miroitante reflétait l e b l e u d u c i e l .


  - Oh ! s ' e x c l a m a M a r y . C ' e s t i n c r o y a b l e !


  E l l e venait d e l ' a p e r c e v o i r à s o n tour. A u centre du l a c , posée sur un b l o c de g l a c e , u n e créature les observait. C ' é t a i t u n l a m a n t i n . U n l a m a n t i n b l e u !


  - Je suis sûr que c'est c e l u i que p a p a recherche !


  s ' e x c l a m a J u s t i n .


  Il se r a p p r o c h a de sa sœur et tous d e u x c o n t e m -


  plèrent, émerveillés, la bête légendaire.


  - C ' e s t l e seul l i o n d e m e r b l e u q u i existe, m u r -


  m u r a M a r y . Tout l e m o n d e croyait que c'était une légende.


  « Où est p a p a ? se d e m a n d a J u s t i n , i n c a p a b l e de détourner les y e u x d u gigantesque a n i m a l . C ' e s t i m p o s s i b l e q u ' i l p u i s s e le manquer. Il n o u s a traî-


  nés a u f i n f o n d d e l ' A n t a r c t i q u e p o u r v é r i f i e r s i l a l é g e n d e é t a i t v r a i e , e t m a i n t e n a n t i l s ' e s t p e r d u . . . »


  - Tu c r o i s q u ' o n peut s ' e n approcher ? d e m a n d a M a r y . O n l e v e r r a i t m i e u x s i o n s ' a v a n ç a i t a u b o r d d u lac.


  J u s t i n esquissa une g r i m a c e :


  - Je ne sais p a s . . . P a p a nous a prévenus q u ' i l possédait d'étranges p o u v o i r s . M i e u x vaut rester là.


  - M a i s m o i , je v e u x le v o i r de p l u s près ! protesta M a r y .


  E l l e fit résolument u n pas e n d i r e c t i o n d e l a créa-t u r e . . . et s'arrêta.


  U n g r o n d e m e n t s o u r d venait d e retentir. L e bruit s ' a m p l i f i a rapidement.


  - D ' o ù ça vient ? c h u c h o t a M a r y , les y e u x luisant de peur.


  - C ' e s t peut-être le l i o n de m e r q u i rugit ? s u g -


  géra J u s t i n .


  N o n . . . L e bruit ressemblait p l u t ô t à u n roulement de t o n n e r r e . . . V e n a n t de sous leurs p i e d s . Cette f o i s , l e s o l t r e m b l a e t i l y eut u n c r a q u e m e n t sinistre.


  J u s t i n lâcha un c r i de surprise en apercevant une l o n g u e fissure q u i courait sur la g l a c e . Il entraîna aussitôt sa sœur sur le traîneau.


  - Q u e se p a s s e - t - i l ? c r i a M a r y .


  U n n o u v e a u g r o n d e m e n t c o u v r i t s a v o i x e t une v i o l e n t e secousse agita l e traîneau. L e s craquements de la glace se mêlèrent au tumulte. L e s f i s -


  sures couraient dans tous les sens.


  


  L e l i o n d e mer, perché sur s o n b l o c d e g l a c e , a u centre du petit lac circulaire, les observait toujours, d'un air tranquille.


  Le traîneau fut s o u d a i n ballotté de part et d'autre, et J u s t i n dut e m p o i g n e r les sangles p o u r ne pas être p r o p u l s é a u - d e h o r s . Il c o m p r i t alors que le m o r c e a u de glace où i l s se tenaient s'était déta-ché de la b a n q u i s e .


  « C ' e s t l ' o c é a n ! réalisa J u s t i n avec effroi. Il y a l ' o c é a n sous cette glace ! »


  - O n . . . on s'éloigne ! c r i a s o u d a i n M a r y .


  D e s vagues s'engouffrèrent sous le b l o c de glace et un violent courant les emporta bientôt. La meute p o u s s a u n e l o n g u e p l a i n t e q u i se p e r d i t dans le v a c a r m e des flots déchaînés.


  J u s t i n et M a r y , agrippés a u x sangles du traîneau, luttaient p o u r ne pas chavirer.


  L e l a m a n t i n b l e u disparut bientôt dans l e l o i n t a i n , tandis que les enfants flottaient au hasard sur cette m e r g l a c é e . . .
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  - Q u e se passe-t-il ensuite, p a p a ? le pressai-je.


  - Oh o u i ! Ne t'arrête pas maintenant, p l a i d a M a r y .


  Tu ne vas pas n o u s laisser sur un b l o c de glace !


  C o n t i n u e l ' h i s t o i r e , s ' i l te plaît.


  J e r e m o n t a i l e d u v e t sous m o n m e n t o n . F a c e à notre tente, le feu de c a m p ronronnait doucement.


  L e b o u r d o n n e m e n t des insectes nocturnes réson-nait dans la forêt environnante.


  J e j e t a i u n c o u p d ' œ i l à l ' e x t é r i e u r . L e s arbres n ' é t a i e n t p l u s que des silhouettes n o i r e s et im-m o b i l e s . J e d i s t i n g u a i s u n p a n d e c i e l p l o m b é , sans lune ni étoiles.


  « Il n ' y a r i e n de p l u s angoissant q u ' u n e forêt la nuit », me dis-je.


  U n e petite l a m p e à g a z d i s p e n s a i t u n e l u m i è r e orangée q u i , hélas, ne n o u s réchauffait guère.


  M o n père r e f e r m a l e d e r n i e r b o u t o n d e s a c h e -


  


  m i s e . Q u a n d nous a v i o n s pris p l a c e dans l a tente après dîner, la température était encore agréable.


  M a i s à présent un f r o i d h u m i d e s'était abattu sur n o u s .


  - C ' e s t tout p o u r ce soir, déclara p a p a en bâillant.


  - Q u e se p a s s e - t - i l après ? insista M a r y . C o n t i n u e t o n histoire, s ' i l te plaît !


  - O u i , r e n c h é r i s - j e . E s t - c e q u ' o n d é r i v e l o n g -


  t e m p s ? C o m m e n t s ' e n s o r t - o n ? E s t - c e que tu v i e n s n o u s sauver ?


  M o n père haussa ses larges épaules d ' u n air in-d i f f é r e n t . A v e c s a c h e m i s e e n l a i n e d e c o u l e u r r o u i l l e et sa barbe, il ressemblait à un gros ours b r u n .


  - Je n ' e n sais r i e n , r é p o n d i t - i l . Je ne sais pas ce q u i v o u s arrive ensuite.


  Il se p e n c h a en soufflant p o u r attraper s o n sac de c o u c h a g e . M o n père est d u genre bedonnant e t i l a b e a u c o u p de m a l à se p e n c h e r en avant. Il dé-


  r o u l a s o n duvet sur le s o l de la tente.


  - Je n ' a i pas encore r é f l é c h i à la f i n de cette h i s -


  toire, r e p r i t - i l sur un t o n las. Peut-être vais-je en rêver cette nuit et je c o n t i n u e r a i d e m a i n s o i r . . .


  J e p o u s s a i u n grognement exaspéré. M a r y e t m o i , on déteste que notre père s'arrête au m i l i e u d ' u n e histoire. À chaque f o i s , c'est p a r e i l : il nous abandonne en p l e i n danger, et l ' o n doit parfois attendre plusieurs j o u r s avant de savoir si l ' o n va survivre.


  P a p a ôta ses chaussures de randonnée et se g l i s s a , n o n sans p e i n e , dans s o n sac de c o u c h a g e .


  - B o n n e n u i t à t o u s , dit M a r y e n é t o u f f a n t u n b â i l l e m e n t . Je suis fatiguée.


  M o i aussi, j ' é t a i s épuisé. N o u s avions marché dans l a forêt toute l a j o u r n é e , n o u s frayant u n passage entre les arbres, les a m a s de r o c h e s et les b u i s -


  sons de r o n c e s .


  M o n père désigna la l a m p e à g a z :


  - J u s t i n , sois gentil. Éteins-la maintenant.


  - P a s de p r o b l è m e . . .


  J e m e p e n c h a i p o u r l'atteindre et... l a renversai d ' u n revers d e m a i n .


  E n l ' e s p a c e d e quelques secondes, l a tente fut l a p r o i e des f l a m m e s !
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  J e p o u s s a i u n h u r l e m e n t s u r a i g u e t luttai p o u r m ' e x t i r p e r de m o n sac de c o u c h a g e . P a p a se redressa d ' u n b o n d . J e n e l ' a u r a i s j a m a i s c r u c a -


  pable d'être si rapide.


  I l e m p o i g n a l ' e x t r é m i t é d e s o n t a p i s d e s o l e t é t o u f f a aussitôt les f l a m m e s naissantes.


  - D é s o l é , P a p a , dis-je d ' u n air contrit en p a r v e -


  nant e n f i n à sortir de m o n duvet.


  H e u r e u s e m e n t , l e f e u n'avait attaqué q u ' u n s e u l p a n de la tente.


  M o n i m a g i n a t i o n m e j o u e p a r f o i s des tours : j e n o u s v o y a i s déjà cernés p a r un g i g a n t e s q u e in-c e n d i e . Je tiens c e l a de m o n père. Ça a p a r f o i s de bons côtés, m a i s le plus souvent j ' e n v i s a g e le pire.


  J'étais encore sous le c h o c et t r e m b l a i s de tous m e s m e m b r e s .


  - D é s o l é , répétai-je.


  


  - Il s ' e n est f a l l u de p e u ! c o m m e n t a M a r y en co-lère. J u s t i n , tu n ' e s q u ' u n n u l !


  E l l e avait r a m p é vers la sortie et s'apprêtait à fuir.


  P a p a haussa les épaules avec f a t a l i s m e .


  - Ça n ' a fait q u ' u n petit t r o u , n o u s r a s s u r a - t - i l .


  T e n e z , regardez, je v a i s le b o u c h e r avec ç a . . . et j e réparerai d e m a i n m a t i n .


  Il c o m m e n ç a à m a s q u e r les dégâts avec s o n tapis de s o l .


  - Ça b r û l e p l u t ô t v i t e , m u r m u r a i - j e .


  P o u r toute réponse, p a p a é m i t u n grognement.


  - J ' a u r a i s détesté me retrouver à la b e l l e étoile en p l e i n e f o r ê t , a n n o n ç a M a r y . S u r t o u t dans cette contrée sauvage.


  - T o u t v a b i e n , dit m o n père e n continuant d e b r i -


  c o l e r l e p a n d e tente. E t p o u r t a n t , c e n ' e s t p a s grâce à v o u s .


  - Q u ' e s t - c e que tu v e u x dire ? m ' é t o n n a i - j e .


  - V o u s ne m ' a v e z pas b e a u c o u p aidé j u s q u ' i c i , tous les d e u x , f i t - i l remarquer.


  - M o i , j e n ' a i r i e n fait d e m a l ! protesta M a r y . E n tout cas, ce n'est pas moi qui ai essayé d'incendier la tente !


  - Ce m a t i n , tu t'es éloignée et tu t'es perdue, l u i r a p p e l a p a p a .


  - J ' a i c r u v o i r une bête sauvage, r é p o n d i t M a r y avec une m o u e b o u d e u s e .


  


  - C ' é t a i t sans doute un é c u r e u i l . . . , ou b i e n son o m b r e , plaisantai-je p o u r l a taquiner.


  - Oh ! L a i s s e - m o i tranquille ! g r o m m e l a M a r y .


  - Et ce soir, v o u s n ' a v e z pas v o u l u préparer le f e u d e c a m p , n o u s r e p r o c h a p a p a .


  - On était fatigués, p l a i d a i - j e .


  - E t o n n e savait pas o ù trouver d u b o i s , ajouta M a r y .


  - Q u o i ? s'écria m o n père, en colère. V o u s ne sa-v i e z pas où trouver du bois ? En pleine forêt ? V o u s avez essayé de regarder p a r terre ?


  Il devait être à bout de nerfs p o u r s'emporter aussi vite. M a i s i l avait r a i s o n : M a r y e t m o i n e faisions pas g r a n d - c h o s e p o u r l'aider.


  C e v o y a g e était très i m p o r t a n t p o u r l u i . E t p u i s c'était gentil de sa part de n o u s a v o i r emmenés.


  M o n père s'appelle R i c h a r d C l a r k e . C ' e s t u n écriv a i n célèbre, un grand romancier et aussi un conteur réputé. Il est toujours en quête de n o u v e l l e s h i s -


  toires.


  Il parcourt le m o n d e à la recherche de légendes de toutes sortes q u ' i l rassemble ensuite dans des livres. Il a publié une dizaine d'ouvrages de contes et de légendes, et b e a u c o u p d'universités l u i de-m a n d e n t de donner des conférences.


  Il a déjà fait de f a b u l e u x v o y a g e s . M a i s c e l u i - c i avait une valeur particulière p o u r l u i . C ' e s t c o m m e ç a q u e n o u s a v i o n s a t t e r r i d a n s cette f o r ê t d e B r o v a n i e , au cœur de l ' E u r o p e de l ' E s t .


  Papa voulait garder le secret sur le but de ce pé-


  riple, m a i s il n'avait pu s'empêcher de nous le dé-


  v o i l e r c e m a t i n , p e n d a n t que n o u s c h e m i n i o n s dans la f o r ê t . . .


  - N o u s s o m m e s venus e n B r o v a n i e p o u r tenter d e retrouver le manuscrit de la Légende perdue, nous avait-il expliqué tout en extirpant un hanneton q u i s'était niché dans sa barbe. Personne ne l ' a vu de-p u i s p l u s de c i n q cents ans. Tout ce que l ' o n sait, c'est q u ' i l est conservé dans u n v i e u x coffre e n argent.


  - O u a a h ! Ç a , c'est b i e n ! s'était exclamée M a r y , q u i traînait derrière n o u s .


  E l l e ne pouvait s'empêcher de s'arrêter de temps à autre p o u r c u e i l l i r des fleurs ou a d m i r e r des insectes, et nous d e v i o n s l'attendre.


  - De q u o i parle cette légende ? avais-je demandé.


  M o n père avait ajusté les sangles de s o n sac à dos sur ses épaules et s'était emparé de s o n c o u p e -


  c o u p e .


  - N u l ne le sait, avait-il r é p o n d u en entreprenant de se frayer un passage au cœur d ' u n buisson d ' é p i -


  n e u x q u i nous barrait le passage.


  L a forêt était dense. L e s rayons d u s o l e i l n e par-venaient pas à percer l'épaisse voûte de feuillage, et b i e n q u ' i l fût encore tôt dans la matinée, le sous-b o i s était plongé dans l'obscurité.


  - Si nous mettons la m a i n sur ce manuscrit, notre v i e changera du tout au tout, avait dit m o n père mystérieusement.


  - P o u r q u o i ? m'étais-je étonné.


  L ' e x p r e s s i o n de s o n v i s a g e était devenue s o u d a i n très grave :


  - Il vaut une véritable fortune. Le m o n d e entier sera c u r i e u x de le découvrir. Personne ne sait q u i l ' a écrit, n i m ê m e d e q u o i i l parle, avait-il déclaré solennellement.


  J'avais repensé à cela tout l'après-midi. Et si c'était m o i q u i le trouvais ?


  Si je d é c o u v r a i s le c o f f r e en argent ? Peut-être était-il caché sous des rochers ou b i e n enfoui dans le s o l avec juste une poignée q u i dépassait de la terre ?


  C e serait p l u t ô t chouette c o m m e expérience, e t m o n père serait sûrement f o u d e j o i e . N o u s s e -


  r i o n s riches et célèbres ! Je deviendrais un v é r i -


  table héros !


  V o i l à quelles avaient été m e s pensées. M a i s p o u r l'instant, j e n'avais r i e n d ' u n héros. M o n seul e x -


  p l o i t était d ' a v o i r f a i l l i i n c e n d i e r l a tente. E t p a p a se p l a i g n a i t que nous ne l ' a i d i o n s p a s . . .


  


  « D e m a i n , c'est p r o m i s , je me m o n t r e r a i utile », décidai-je e n m e blottissant dans m o n duvet.


  À l'autre bout de la tente, le r o n f l e m e n t r é g u l i e r de m o n père s'élevait déjà. Il est capable de s ' e n -


  d o r m i r en quelques secondes. Et il a le s o m m e i l si l o u r d que seuls des c o u p s de c a n o n pourraient le réveiller, et encore !


  C ' e s t tout l e contraire p o u r M a r y e t m o i . N o u s m e t t o n s des heures à t r o u v e r le s o m m e i l , et au m o i n d r e bruit, nos y e u x sont grands ouverts !


  P o u r l'instant, j ' é t a i s allongé sur le dos à c o n t e m -


  p l e r le toit de la tente, m ' e f f o r ç a n t de ne penser à r i e n . Concentré sur un u n i q u e o b j e c t i f : d o r m i r . . .


  d o r m i r . . . d o r m i r .


  J ' a v a i s pratiquement atteint m o n but q u a n d une l o n g u e plainte s'éleva dans la nuit.


  C ' é t a i t u n e p l a i n t e r a g e u s e , m e n a ç a n t e . Là ! À


  q u e l q u e s mètres de notre tente. Je me redressai d ' u n b o n d , sur l e q u i - v i v e .


  Ce q u ' i l y avait au-dehors n'était pas une créature de légende inventée p a r l ' i m a g i n a t i o n fertile de m o n père.


  C ' é t a i t une bête sauvage b i e n r é e l l e . . .
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  L'air de la tente semblait gelé. Je réalisai alors que j ' é t a i s e n sueur.


  Je dressai l ' o r e i l l e , et j ' e n t e n d i s un g r o g n e m e n t a i n s i que des craquements sourds sur le tapis de f e u i l l e s d e l a forêt.


  L e cœur battant, j e f i s l e n t e m e n t g l i s s e r l a ferm e t u r e É c l a i r d e m o n sac d e c o u c h a g e . J ' a l l a i m ' e n extirper q u a n d q u e l q u ' u n m e b o u s c u l a .


  - P a p a . . . ?


  N o n . I l ronflait toujours a u f o n d d e l a tente.


  I l f a l l a i t autre c h o s e q u ' u n h u r l e m e n t t e r r i f i a n t p o u r le réveiller, l u i !


  - M a r y ? c h u c h o t a i - j e .


  - C h u u u t ! m ' i n t i m a - t - e l l e en rampant vers l ' e n -


  trée d e l a tente. J ' a i entendu, m o i a u s s i .


  Je me g l i s s a i v i v e m e n t à ses côtés.


  - On aurait dit une bête sauvage, m u r m u r a - t - e l l e .


  


  - C ' e s t peut-être un l o u p - g a r o u !


  J e m e laissais emporter p a r m o n i m a g i n a t i o n . . .


  M a i s les loups-garous n'étaient-ils pas censés vivre a u p l u s p r o f o n d des forêts d ' E u r o p e d e l ' E s t ?


  C ' e s t toujours l à que s e situent les v i e u x f i l m s avec ces monstres : dans des forêts c o m m e celle où nous étions en ce m o m e n t .


  U n grognement s'éleva d e n o u v e a u .


  J ' o u v r i s d ' u n geste brusque le p a n de toile q u i ferm a i t la tente et un souffle d ' a i r glacé s ' y e n g o u f -


  fra aussitôt.


  Je scrutai les ténèbres. La b r u m e s'était installée sur la petite clairière où n o u s avions établi notre campement. De pâles rayons de lune enveloppaient les arbres environnants d ' u n h a l o fantomatique.


  - Q u ' e s t - c e que c ' e s t ? c h u c h o t a M a r y derrière m o i . Tu v o i s quelque chose ?


  Je n'apercevais a u c u n a n i m a l . . . , r i e n que de longs rubans de b r o u i l l a r d q u i glissaient au ras du s o l c o m m e des serpents.


  - R e n t r e vite ! o r d o n n a M a r y .


  Je perçus d'autres raclements et un souffle rauque.


  - A l l e z ! Rentre !


  - A t t e n d s . . .


  Je v o u l a i s a b s o l u m e n t savoir ce q u ' i l y avait a u -


  dehors, ce q u i faisait tous ces bruits. C'était p l u s fort que m o i , i l fallait que j e sache. J e m e p e n c h a i à l'extérieur et r é p r i m a i un f r i s s o n : décidément, l ' a i r était h u m i d e et glacé. Je sortis et sursautai au contact de la terre gelée. J'avançai d ' u n p a s , retenant ma respiration.


  C ' e s t alors que je v i s la créature.


  C'était u n c h i e n . U n gros c h i e n d e l a taille d ' u n berger a l l e m a n d , mais avec un l o n g pelage blanc q u i prenait des reflets argentés sous les rayons de l a lune.


  Le c h i e n reniflait le sol. Tandis que je l ' o b s e r v a i s , il releva la tête et m'aperçut. Il se mit alors à battre j o y e u s e m e n t de la queue.


  J ' a d o r e les chiens. Je les ai toujours adorés. Sans r é f l é c h i r p l u s l o n g t e m p s , j e tendis l a m a i n p o u r le flatter.


  - N o n ! Ne fais pas ça ! h u r l a M a r y , paniquée.
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  T r o p t a r d . . .


  J'étais déjà à genoux et caressais l ' a n i m a l . Sa fourrure était d o u c e et épaisse, m a l g r é les f e u i l l e s et les b r i n d i l l e s q u i s ' y étaient accrochées. L e c h i e n battait furieusement de la queue. Je l u i flattai la tête et il l e v a les y e u x vers m o i .


  - Oh ! m ' e x c l a m a i - j e . Il a un œ i l b r u n et l'autre b l e u !


  - C ' e s t peut-être un l o u p ! s ' i n q u i é t a M a r y .


  E l l e avait hasardé u n p i e d e n dehors d e l a tente, m a i s elle restait accrochée à la t o i l e , prête à s ' y r é f u g i e r au m o i n d r e signe de danger.


  - C e n'est pas u n l o u p , c'est u n c h i e n . . . , e n f i n , j e c r o i s .


  Je l ' e x a m i n a i de p l u s près.


  - Il est b i e n trop gentil p o u r que ce soit un l o u p , ajoutai-je.


  


  Je c o n t i n u a i de l u i flatter la tête et caressai s o n poitrail. A u passage, j ' ô t a i quelques brindilles. L e c h i e n semblait b e a u c o u p apprécier ces marques d ' a f f e c t i o n .


  - Q u e f a i t - i l tout s e u l dehors ? d e m a n d a M a r y .


  C ' e s t sans doute u n c h i e n sauvage. I l peut être dangereux, tu ne crois pas ?


  L ' a n i m a l lécha ma m a i n en guise de réponse.


  - Je ne crois pas.


  - Il fait peut-être partie d ' u n e m e u t e , r e n c h é r i t M a r y .


  E l l e osa lâcher la toile de tente et fit un pas dans m a d i r e c t i o n .


  - Il fait peut-être partie d ' u n e meute et les autres l ' o n t envoyé en éclaireur. Et s ' i l y en avait des centaines, tapis autour de nous ? poursuivait M a r y , emportée p a r s o n i m a g i n a t i o n .


  Je me redressai et scrutai les environs. À travers l a b r u m e j e n'entrevoyais que l a silhouette noire des arbres q u i bordaient l a clairière. U n e d e m i -


  lune aux contours rendus hésitants par le brouillard flottait au-dessus d u f e u i l l a g e . J ' é c o u t a i , atten-tif..., le s i l e n c e .


  - Je pense q u ' i l est tout s e u l , déclarai-je.


  M a r y p o s a u n regard soupçonneux sur l ' a n i m a l :


  - Tu te souviens de l'histoire du c h i e n - f a n t ô m e ?


  C e l l e que nous a racontée papa ? Tu t ' e n souviens ?


  


  C e c h i e n q u i apparaissait devant l a m a i s o n des gens. Il était tout petit et si m i g n o n . Il tournait la tête sur le côté et c o u i n a i t : « H i - h i - h i ». On aurait c r u q u ' i l riait. A l o r s les gens c r a q u a i e n t e t l'emportaient chez eux. Et là, il se mettait à aboyer.


  Il appelait les autres chiens-fantômes. M a i s c e u x -


  là étaient gros et féroces. Ils tournaient autour des gens et ils les dévoraient. Et la dernière chose que voyaient ces p e r s o n n e s , c'était le petit c h i e n , la tête penchée sur le côté, q u i riait : « H i - h i - h i ». Tu te s o u v i e n s de cette histoire ?


  - N o n , répondis-je. E t c e n'est pas une histoire d e p a p a . E l l e est trop n u l l e . À m o n a v i s , tu v i e n s de l'inventer.


  M a r y s e p r e n d p o u r une grande conteuse, c o m m e m o n père, m a i s ses histoires sont p l u t ô t stupides.


  F r a n c h e m e n t , q u i a j a m a i s e n t e n d u p a r l e r d ' u n c h i e n q u i rit ?


  E l l e s'avança encore vers nous. Je frissonnai. L'air h u m i d e et g l a c i a l pénétrait i n s i d i e u s e m e n t sous les pans d e m o n p y j a m a .


  - Si c'est un c h i e n sauvage, il est sans doute d a n -


  g e r e u x , insista M a r y .


  - N o n , i l est gentil, affirmai-je e n caressant l a tête de l ' a n i m a l .


  C o m m e m a m a i n descendait lentement l e l o n g d e s o n c o u , j e sentis quelque chose d e dur. A u début, je crus q u ' i l s'agissait encore d'une brindille. J ' e m -


  p o i g n a i l'objet. C ' é t a i t u n c o l l i e r . U n c o l l i e r d e cuir.


  - Il n'est pas sauvage, annonçai-je. Il a un collier.


  Il doit appartenir à q u e l q u ' u n .


  - A l o r s c'est q u ' i l s'est e n f u i e t q u ' i l est p e r d u , suggéra ma sœur en s ' a g e n o u i l l a n t à ses côtés. Et s o n maître le cherche peut-être dans la forêt.


  - P e u t - ê t r e . . .


  J e f o u i l l a i l'épaisse fourrure p o u r extirper l e c o l -


  lier. L e c h i e n lécha m a m a i n a u passage.


  - A - t - i l une p l a q u e d ' i d e n t i t é ? d e m a n d a M a r y .


  - C ' e s t ce que je c h e r c h e , r é p o n d i s - j e . Hé ! Attends ! Q u e l q u e c h o s e est coincé sous le collier.


  Je sortis un petit r o u l e a u de p a p i e r que je d é p l i a i .


  - E s t - c e q u ' i l y a l'adresse du propriétaire ou un n u m é r o de téléphone ? d e m a n d a M a r y .


  J ' a p p r o c h a i le p a p i e r de m e s y e u x et tentai de le d é c h i f f r e r dans l a p é n o m b r e .


  - A l o r s ? Q u ' e s t - c e que ça dit ? me pressa M a r y .


  Je lus le message p o u r m o i - m ê m e et p o u s s a i un c r i de surprise.
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  - Q u ' e s t - c e que ça dit ? s ' i m p a t i e n t a ma sœur.


  M a r y tenta d e m ' a r r a c h e r l e p a p i e r des m a i n s , m a i s j e l ' é l o i g n a i v i v e m e n t .


  - C ' e s t un m e s s a g e , la renseignai-je.


  Je le p o r t a i de n o u v e a u devant m e s y e u x p o u r le lire à haute v o i x :


  - « Je sais p o u r q u o i v o u s êtes i c i . S u i v e z V i f -


  A r g e n t . »


  - V i f - A r g e n t ? répéta M a r y .


  À ces m o t s , le c h i e n dressa l ' o r e i l l e .


  - Il connaît s o n n o m , dis-je.


  Je t o u r n a i le p a p i e r dans tous les sens p o u r m ' a s -


  surer q u ' i l n ' y avait r i e n d'autre. N o n . . . c ' é t a i t tout. A u c u n e signature.


  M a r y s ' e m p a r a d u message e t l e p a r c o u r u t r a p i -


  dement des y e u x .


  - « Je sais p o u r q u o i v o u s êtes i c i », répéta-t-elle.


  


  L e b r o u i l l a r d q u i s ' e n r o u l a i t autour d e nous m e glaçait j u s q u ' a u x os.


  - Il faut m o n t r e r ça à p a p a , décidai-je.


  M a r y approuva d ' u n b r e f hochement d e tête. N o u s n o u s précipitâmes dans la tente. A v a n t d'entrer, j e j e t a i u n r a p i d e c o u p d ' œ i l v e r s l e c h i e n , d e crainte q u ' i l ne s'éloigne. Il s'était approché d ' u n arbuste et reniflait les racines.


  Je m ' a g e n o u i l l a i et me p e n c h a i sur m o n père. Il était couché sur le dos, p r o f o n d é m e n t e n d o r m i , et ronflait doucement.


  - P a p a ? P a p a ? appelai-je.


  Il ne b r o n c h a m ê m e pas.


  - P a p a ! R é v e i l l e - t o i ! C ' e s t important ! P a p a ?


  M a r y s'était jointe à m o i , m a i s ça ne suffisait pas.


  - T i r e - l u i la barbe, suggéra ma sœur. Ça m a r c h e p a r f o i s .


  Je m ' e x é c u t a i , sans succès. Je p l a ç a i m e s m a i n s en p o r t e - v o i x et l u i h u r l a i à l ' o r e i l l e :


  - P a p a ! D e b o u t !


  R i e n à f a i r e . . . Je le saisis p a r les épaules et le se-c o u a i c o m m e u n prunier.


  - P a p a ! R é v e i l l e - t o i ! h u r l a à s o n tour M a r y de sa v o i x suraiguë.


  Cette f o i s , m o n père é m i t u n v a g u e grognement.


  - Ça m a r c h e ! m ' é c r i a i - j e . P a p a !


  M a i s il r o u l a sur le côté et se r e m i t à ronfler. Je me tournai vers ma sœur, découragé. E l l e regardait au-dehors.


  - Le chien s'en v a , annonça-t-elle. Qu'est-ce q u ' o n fait ?


  - H a b i l l e - t o i ! ordonnai-je. V i t e !


  J ' e n f i l a i à la hâte m o n j e a n et mes p u l l s . M a r y m ' i m i t a . A u m o m e n t d e mettre m e s chaussures, je découvris un nœud sur un lacet qui me fit perdre de précieuses secondes. Le temps de le défaire, M a r y avait déjà quitté la tente.


  - Où est V i f - A r g e n t ? demandai-je en la rattrapant.


  E l l e désigna l'épaisse chape d e b r o u i l l a r d . D e s nuages masquaient la lune et l'obscurité était totale. Je repérai m a l g r é tout une tache blanche q u i s'éloignait vers les arbres.


  - V i t e ! Il faut le suivre ! m ' e x c l a m a i - j e .


  J ' a l l a i m'élancer à travers la clairière q u a n d M a r y me retint p a r le bras.


  - P a s sans p a p a ! On ne peut pas !


  - M a i s q u e l q u ' u n n o u s p r o p o s e de l ' a i d e ! p r o -


  testai-je. D e s gens savent où est la Légende p e r -


  due. Ils ont envoyé leur chien pour nous y conduire.


  - O u i , m a i s c'est peut-être u n p i è g e . . .


  - M a r y !


  Je scrutai l ' é c r a n de b r u m e . Où était le c h i e n ? Je l'apercevais à peine. Il avait déjà atteint les limites de la clairière.


  


  - Tu te souviens de l'histoire du Singe de la Forêt ?


  d e m a n d a M a r y . C e singe q u i semait des fleurs e t des b o n b o n s dans les b o i s ? Et q u a n d les enfants suivaient la piste, elle les menait j u s q u ' a u G o u f f r e sans F o n d . Et ils y restaient p r i s o n n i e r s p o u r t o u -


  j o u r s . . .


  - M a r y , s ' i l te p l a î t , l ' i m p l o r a i - j e en levant les y e u x a u c i e l . C e n'est pas l e m o m e n t d e raconter des histoires ! V i f - A r g e n t va s ' e n f u i r !


  - M a i s p a p a n e v e u t p a s q u ' o n s ' é l o i g n e s e u l s dans l a forêt. J e sais q u ' i l n e veut pas. S i o n fait ça, on aura des ennuis.


  - Peut-être, m a i s si on découvre le m a n u s c r i t , je n e pense pas q u ' i l n o u s e n v o u d r a . . .


  - N o n ! a f f i r m a M a r y , les bras croisés sur sa p o i -


  trine. On ne peut pas partir ! On n ' a pas le droit !


  A l o r s je s e c o u a i la tête d ' u n air dépité :


  - T u a s r a i s o n , soupirai-je. O u b l i o n s tout ça. O u -


  blions la Légende perdue et retournons plutôt nous coucher.


  Je p r i s ma sœur p a r l'épaule et la tirai d o u c e m e n t vers la tente, résigné.
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  - N o n , m a i s tu es f o u ? s ' e x c l a m a M a r y en déga-geant s o n b r a s . J e p l a i s a n t a i s ! O n n e peut p a s abandonner le c h i e n ! Il va n o u s c o n d u i r e à la Lé-


  gende perdue !


  E l l e me p o u s s a dans le dos et f i l a aussitôt à trav e r s l a c l a i r i è r e . J e m ' é l a n ç a i à s a s u i t e e n m ' e f f o r ç a n t de contenir le sourire r a v i q u i éclai-rait m o n v i s a g e .


  J ' a v a i s été sûr que ma ruse marcherait.


  C ' e s t s i m p l e , e l l e f o n c t i o n n e t o u j o u r s avec m a sœur : q u a n d je v e u x q u ' e l l e fasse quelque c h o s e , il me suffit de dire : « Ne le f a i s o n s pas. » Et l à , j e sais q u ' e l l e v a m e contredire. M a r y est s i f a -


  c i l e à m a n i p u l e r .


  - P a p a s'est plaint que nous ne l ' a i d i o n s pas, m u r -


  mura-t-elle. Il nous a grondés parce q u ' o n l ' a laissé préparer l e f e u d e c a m p tout s e u l . M a i s s i n o u s trouvons l a Légende p e r d u e , l à , n o u s l u i aurons donné un sérieux c o u p de m a i n !


  - O u i , un sérieux c o u p de m a i n ! approuvai-je.


  Je nous i m a g i n a i s déjà, M a r y et m o i , transportant le coffre en argent. Je v o y a i s le v i s a g e ahuri de m o n père découvrant les v i e u x p a r c h e m i n s , p u i s sa j o i e .


  Je nous v o y a i s tous les trois à la t é l é v i s i o n , m o i expliquant au présentateur c o m m e n t nous avions t r o u v é le p r é c i e u x m a n u s c r i t sans l ' a i d e de m o n père.


  Je m ' a r r ê t a i s o u d a i n à hauteur des arbres.


  - Il y a juste un petit p r o b l è m e , annonçai-je.


  - Q u o i ? s ' a l a r m a M a r y .


  - Où est le c h i e n ?


  M a r y regarda autour d ' e l l e . J e scrutai m o i aussi les ténèbres : V i f - A r g e n t avait d i s p a r u .
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  Le b r o u i l l a r d s'accrochait aux branchages et mas-quait la lune.


  N o u s essayions de percer l'obscurité environnante, dressant l ' o r e i l l e . A u bout d e quelques secondes, je p o u s s a i un soupir, déçu :


  - On dirait que notre aventure se t e r m i n e avant m ê m e d e c o m m e n c e r , m u r m u r a i - j e .


  J ' a v a i s tort. U n a b o i e m e n t sonore n o u s f i t sursauter.


  - Eh ! m ' e x c l a m a i - j e . Il est p a r là !


  V i f - A r g e n t a b o y a encore. Il n o u s appelait !


  N o u s entrâmes dans l a forêt, guidés p a r s a v o i x .


  N o s c h a u s s u r e s s ' e n f o n c è r e n t dans l e t a p i s d e feuilles mortes q u i recouvrait le s o l . U n e fois sous l'épaisse frondaison, les ténèbres nous engloutirent.


  - N e t ' é l o i g n e pas trop d e m o i , s u p p l i a M a r y . J e n ' y v o i s r i e n . . .


  


  - N o u s a u r i o n s d û e m p o r t e r u n e l a m p e - t o r c h e .


  N o u s sommes partis trop vite et je n ' y ai pas pensé.


  J e m ' a r r ê t a i , alerté p a r u n craquement sec, s u i v i de bruit de pattes sur l ' h u m u s .


  - P a r là ! intimai-je à M a r y . V i f - A r g e n t est dans cette d i r e c t i o n !


  J e n e p o u v a i s pas l e v o i r , m a i s j e l'entendais c l a i -


  rement q u i se déplaçait dans le sous-bois, quelque part sur notre g a u c h e .


  N o u s e m p r u n t â m e s u n étroit sentier q u i s e r p e n -


  tait entre les arbres. L e s o l d e v i n t d u r sous n o s p i e d s . N o u s a v a n c i o n s , les bras levés devant n o s v i s a g e s p o u r nous protéger des b r a n c h e s basses.


  - O u i l l e !


  J e v e n a i s d e m ' é g r a t i g n e r l a m a i n .


  - Où ce c h i e n nous emmène-t-il ? s'inquiéta M a r y .


  E l l e s ' e f f o r ç a i t d e c o n s e r v e r s o n c a l m e , m a i s l e l é g e r t r e m b l e m e n t d e s a v o i x t r a h i s s a i t s o n é m o t i o n .


  - Il n o u s c o n d u i t à q u e l q u ' u n q u i va n o u s aider, la rassurai-je. B i e n t ô t , n o u s serons r i c h e s et cé-


  l è b r e s . . . A ï e !


  J ' e x t i r p a i une écharde d e m o n poignet. J'espérai de toutes m e s forces a v o i r r a i s o n . « P o u r v u que le message ait dit v r a i et que le chien nous conduise dans un l i e u sûr », pensai-je.


  D r o i t devant, les bruits changèrent b r u s q u e m e n t d e d i r e c t i o n . J e n ' a p e r c e v a i s p l u s l e sentier. E n fait, on n ' y v o y a i t pas à d e u x mètres !


  N o u s progressions à l'aveuglette à travers d'épais fourrés.


  - Il va de p l u s en p l u s v i t e , c h u c h o t a M a r y .


  E l l e avait r a i s o n : le c h i e n accélérait l ' a l l u r e . Je percevais à présent sa respiration haletante. Il nous fallut hâter le pas p o u r éviter de le perdre.


  S o u d a i n , un b r u i s s e m e n t s o y e u x n o u s entoura : des battements d ' a i l e s ! P a r réflexe, je b a i s s a i la tête. L e bruit d i m i n u a r a p i d e m e n t d'intensité.


  - C'étaient des o i s e a u x ? d e m a n d a M a r y .


  E l l e avala sa salive et ajouta d ' u n e v o i x craintive :


  - Ou peut-être des c h a u v e s - s o u r i s ?


  J e f r i s s o n n a i m a l g r é m o i .


  - C'étaient des o i s e a u x ! a f f i r m a i - j e avec c o n v i c -


  t i o n . Ça ne p o u v a i t être que ça !


  - Et depuis q u a n d les o i s e a u x v o l e n t - i l s la nuit ?


  objecta m a sœur.


  J e p r é f é r a i n e p a s r é p o n d r e . A l a p l a c e , j e m e c o n c e n t r a i sur l a p r o g r e s s i o n d u c h i e n , o u p l u t ô t sur c e que j ' e n d e v i n a i s . I l semblait a v o i r ralenti.


  N o u s suivîmes u n petit c h e m i n entre les arbres q u i déboucha b i e n t ô t sur une vaste clairière. L e r i d e a u n u a g e u x s e d é c h i r a e t les b r i n s d ' h e r b e s ' i l l u m i n è r e n t sous les rayons de l u n e .


  J e l e v a i les y e u x . . . e t p o u s s a i u n c r i h o r r i f i é .


  


  M a r y enfonça ses o n g l e s dans m o n bras.


  - C ' e s t i m p o s s i b l e ! m ' e x c l a m a i - j e .


  Je c o n t e m p l a i , interdit, la créature q u i se tenait à q u e l q u e s mètres d e n o u s . C e n ' é t a i t pas V i f -


  A r g e n t . C e n'était m ê m e pas u n c h i e n .


  C ' é t a i t u n g r a n d c e r f à l a r o b e m a r r o n e t noir.


  U n c e r f dont les b o i s m a j e s t u e u x s e dressaient vers le c i e l .


  N o u s avions s u i v i l e m a u v a i s a n i m a l . E t maintenant, nous étions perdus dans la f o r ê t . . . i r r é m é -


  diablement !


  


  [image: ]


  L e g r a n d c e r f nous regarda, puis tourna les talons.


  Il traversa la clairière et disparut entre les arbres.


  Je le regardai s'éloigner, tétanisé, et me t o u r n a i vers M a r y .


  - O n . . . on a fait une grosse erreur, parvins-je à articuler. Je croyais q u ' i l s'agissait du chien. Je te jure !


  - Il ne faut pas p a n i q u e r ! r é p o n d i t M a r y en ve-nant se blottir contre m o i .


  U n e rafale de vent agita les hautes herbes et u n e l o n g u e plainte s i f f l a dans les branchages derrière n o u s . Je m ' e f f o r ç a i de l'ignorer.


  - T u a s r a i s o n . N e p a n i q u o n s p a s , approuvai-je.


  Pourtant m e s j a m b e s flageolaient e t m a b o u c h e était sèche c o m m e u n v i e u x b u v a r d .


  - R e b r o u s s o n s c h e m i n , s u g g é r a M a r y . N o u s n ' a v o n s p a s m a r c h é b i e n l o n g t e m p s . N o u s d e -


  v r i o n s f a c i l e m e n t retrouver l a tente.


  


  - P a r où s o m m e s - n o u s arrivés ? d e m a n d a M a r y après a v o i r regardé les alentours.


  Je t o u r n a i la tête dans tous les sens.


  - P a r l a ? . . . N o n . . . P a r l a ?


  Je ne savais p l u s .


  - N o u s devrions peut-être nous inquiéter, a d m i s -


  j e f i n a l e m e n t .


  - Pourquoi a-t-on fait ça ? se lamenta Mary. Pourquoi a-t-on été si stupides ?


  - N o u s v o u l i o n s aider p a p a , l u i rappelai-je.


  - Et maintenant, n o u s ne le verrons p l u s j a m a i s !


  J ' a u r a i s a i m é trouver des arguments p o u r la rassurer, m a i s m o n esprit restait désespérément v i d e .


  - Cette forêt s'étend sur des kilomètres ! s'énerva-t-elle. L e pays tout entier est p r o b a b l e m e n t c o u -


  vert de forêt. P e r s o n n e ne v i e n d r a à notre a i d e .


  N o u s f i n i r o n s dévorés p a r des ours avant q u ' o n n o u s retrouve !


  - Ne parle pas d ' o u r s ! suppliai-je. Il n ' y en a pas dans ces b o i s . . . , e n f i n , j ' e s p è r e .


  R i e n q u ' à cette idée, une bouffée d ' a n g o i s s e m e saisit. P a p a nous avait raconté tellement d'histoires où des enfants f i n i s s a i e n t dévorés par des o u r s . . .


  A une époque, c'était une des ses f i n s préférées.


  E n tout cas, c e n'était pas l a m i e n n e .


  L e vent t o u r n a , balayant les hautes herbes. U n e f o i s e n c o r e , j e perçus des b r u i s s e m e n t s d ' a i l e s .


  


  E t , c o u v r a n t ce bruit, un autre s o n , p l u s rauque.


  N o n . . . J e d e v a i s rêver. J e d r e s s a i n é a n m o i n s l ' o r e i l l e et l'entendis encore ! Était-ce réellement un aboiement ?


  Je me t o u r n a i vers M a r y . A en j u g e r par s o n air r é j o u i , elle aussi l'avait entendu.


  - C ' e s t V i f - A r g e n t ! s'écria-t-elle. Il nous appelle !


  U n e l o n g u e série d ' a b o i e m e n t s sonores s'éleva alors des b o i s . P a s de doutes, il n o u s appelait !


  N o u s fonçâmes sans p l u s tarder dans cette direct i o n , slalomant entre les arbres et évitant les b u i s -


  sons, p l u s vite, de p l u s en plus vite, j u s q u ' à ce que le s o l disparaisse sous nos p i e d s . Et l à , ce fut la chute !


  U n e l o n g u e chute sans f i n .


  - O h n o o o n ! h u r l a i - j e . C ' e s t l e G o u f f r e s a n s F o o o n d !
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  J'atterris lourdement et m'affalai de tout m o n l o n g .


  - O o o u f ! lâchai-je, le souffle coupé.


  F i n a l e m e n t , c e gouffre avait u n f o n d . E t m ê m e u n f o n d assez d u r . . .


  Je c h e r c h a i M a r y . E l l e s'était déjà redressée et es-suyait l a terre q u i m a c u l a i t son j e a n .


  - Q u ' e s t - c e que tu as crié ? demanda-t-elle. Je n ' a i pas très b i e n entendu.


  - R i e n . . . R i e n , marmonnai-je. C'était u n c r i , c'est tout.


  J e regardai derrière n o u s . N o u s avions chuté d ' à p e i n e d e u x mètres.


  C e n ' é t a i t pas exactement c e q u ' o n p o u v a i t a p -


  p e l e r u n gouffre sans f o n d .


  Je me détournai légèrement sous prétexte de brosser m e s v ê t e m e n t s , e t m a s q u a i d e l a sorte m o n embarras.


  


  N o u s escaladâmes sans p e i n e l a petite butte a u bas d e l a q u e l l e n o u s étions t o m b é s . V i f - A r g e n t nous attendait. Ses y e u x m a r r o n et b l e u semblaient n o u s dire : « A l o r s , les gosses ? On a du m a l à suivre ? »


  À p e i n e l ' a v i o n s - n o u s rejoint q u ' i l repartit en battant j o y e u s e m e n t d e l a queue. M a i s i l s e retournait régulièrement p o u r s'assurer que n o u s étions toujours là.


  J'étais encore sous le c h o c de notre chute. M ê m e si nous n'étions pas tombés de très haut, m o n cœur continuait de battre la c h a m a d e .


  « P a p a et ses histoires de d i n g u e , me dis-je en se-c o u a n t l a tête. U n G o u f f r e sans F o n d . . . Q u e l l e i d é e . . . E n f i n . . . C e n'était pas p l u s absurde que de suivre un g r a n d c h i e n blanc au cœur de la forêt b r o v a n i e n n e , de surcroît en p l e i n e nuit. »


  M a r y e t m o i aurions a u m o i n s une b e l l e histoire à raconter à notre retour. Ça p o u r r a i t s ' a p p e l e r :


  « La Légende des d e u x idiots » À m o i n s que nous ne d é c o u v r i o n s le coffre en argent q u i n o u s r e n -


  drait riches et célèbres.


  T e l l e s étaient m e s pensées tandis que n o u s s u i -


  v i o n s V i f - A r g e n t sur un petit sentier. L ' a n i m a l b o n -


  d i s s a i t sans p e i n e p a r - d e s s u s les f o u r r é s e t l e s troncs d'arbres m o r t s et n o u s d e v i o n s c o u r i r derrière l u i p o u r ne pas le perdre de v u e .


  


  B i e n t ô t , le c h e m i n déboucha dans une vaste c l a i -


  rière. L e c h i e n f i l a e n d i r e c t i o n d ' u n e petite c a -


  bane en r o n d i n s , éclairée par la lune.


  L a cabane avait u n toit d e tuiles rouges. L a façade était percée d ' u n e seule fenêtre. U n e cheminée de pierre se dressait à l'extérieur, sur le flanc gauche.


  Ça devait être une sorte de barbecue. A côté, il y avait un tas de bûches soigneusement rangées.


  A u c u n e l u m i è r e n e filtrait par l a fenêtre. L a m a i -


  s o n semblait inoccupée.


  V i f - A r g e n t p o u s s a la porte avec sa tête et d i s p a -


  rut à l'intérieur.


  M a r y et m o i hésitions à l ' o r é e des b o i s . On regardait la petite m a i s o n , attendant que q u e l q u ' u n e n sorte. L a porte était restée entrebâillée.


  N o u s fîmes t i m i d e m e n t quelques pas e n d i r e c t i o n de la cabane.


  - C ' e s t là q u ' i l v o u l a i t nous c o n d u i r e , c h u c h o t a M a r y . À la manière dont il s'est p r é c i p i t é dans la m a i s o n , V i f - A r g e n t semblait content de l ' a v o i r re-t r o u v é e . Tu c r o i s q u ' i l y a q u e l q u ' u n là-dedans q u i va n o u s aider ?


  - Il n ' y a q u ' u n seul m o y e n de le savoir, r é p o n -


  dis-je.


  - Cette m a i s o n r e s s e m b l e à c e l l e des contes de p a p a que n o u s a i m i o n s entendre q u a n d o n était petits, r e m a r q u a M a r y .


  


  - Tu c r o i s q u ' e l l e est en s u c r e et en g â t e a u x ?


  gloussa-t-elle.


  - O u i , b i e n sûr ! f i s - j e , exaspéré.


  Ce n'était pas le m o m e n t de plaisanter.


  - Tu te souviens de cette h i s t o i r e . . . ?


  - O h , je t ' e n prie ! P l u s d ' h i s t o i r e s ! suppliai-je.


  A l l o n s - y , entrons p o u r voir.


  J e m a r q u a i u n temps d'arrêt devant l a m a i s o n .


  - O h é ?


  Pas de r é p o n s e . . .


  - Il y a q u e l q u ' u n ? lançai-je en forçant la v o i x .


  Toujours r i e n . . .


  J ' e s s a y a i une n o u v e l l e f o i s , les m a i n s e n porte-v o i x :


  - Ohé ? Il y a q u e l q u ' u n ?


  Je p o u s s a i lentement la porte et entrai. M a r y me suivit.


  N o u s pénétrâmes dans une c u i s i n e douillette. À


  côté d ' u n e m i c h e d e p a i n , une c h a n d e l l e b r û l a i t sur une petite table accolée à un mur. U n e grosse m a r m i t e n o i r e était suspendue dans l'âtre et un fumet alléchant flottait dans la pièce.


  Je n ' e u s pas le temps d ' a p e r c e v o i r autre chose. A p e i n e a v i o n s - n o u s fait q u e l q u e s pas q u ' u n e s i l -


  houette j a i l l i t d ' u n e pièce fermée par u n r i d e a u .


  C'était une f e m m e imposante en robe grise. Ses y e u x étaient d ' u n vert étonnant. De longues tresses b l o n d e s entouraient ses j o u e s rouges. E l l e portait u n casque avec des cornes ! C o m m e c e u x des V i -


  k i n g s . . . o u c o m m e ces f e m m e s q u i b r a i l l e n t à l'opéra !


  E l l e avait des bras impressionnants et des bagues à tous les d o i g t s . U n large m é d a i l l o n , o r n é e n s o n centre d ' u n j o y a u , se balançait sur sa poitrine généreuse.


  E l l e se g l i s s a prestement derrière nous et c l a q u a la porte dans notre dos. Sa b o u c h e se tordit en un r i c t u s m a u v a i s .


  - A h ! A h ! J e v o u s a i eus ! r i c a n a - t - e l l e d'une v o i x éraillée et f i e l l e u s e .
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  S o n rire s a r d o n i q u e m o u r u t dans une quinte d e t o u x . E l l e n o u s j e t a u n regard b r i l l a n t d e h a i n e , ses y e u x verts reflétant la lueur de la c h a n d e l l e .


  « F i c h o n s le c a m p d ' i c i ! »


  C ' e s t c e que j ' a u r a i s v o u l u hurler, m a i s s e u l u n c o u i n e m e n t p l a i n t i f s'échappa d e m a gorge.


  M a r y fut la p r e m i è r e à réagir. E l l e s'élança vers l a sortie. J e v o u l u s l a s u i v r e , m a i s m e s j a m b e s étaient en c a o u t c h o u c .


  L a g r o s s e f e m m e c h a n g e a a l o r s b r u s q u e m e n t d'attitude.


  - A l l o n s ! C a l m e z - v o u s , les g a m i n s ! lança-t-elle avec un large sourire. Je v o u l a i s juste plaisanter !


  Je la c o n t e m p l a i s , b o u c h e bée :


  - Q u o i ?


  - E x c u s e z - m o i , j ' a i u n c u r i e u x sens d e l ' h u m o u r , reprit-elle d o u c e m e n t . Ce doit être de v i v r e seule au f o n d des b o i s . Je ne p e u x pas résister à u n e b o n n e blague q u a n d l ' o c c a s i o n se présente.


  Je ne c o m p r e n a i s toujours pas.


  - V o u s . . . v o u s v o u l e z dire q u ' o n n'est pas p r i -


  sonniers ? balbutiai-je d ' u n e v o i x tremblante.


  E l l e s e c o u a l a tête e t les c o r n e s d e s o n c a s q u e s'agitèrent en cadence. À cet instant, elle me f i t penser à un énorme taureau gris.


  - Je ne voulais pas vous piéger. Si V i f - A r g e n t v o u s a conduits j u s q u ' à m o i , c'est b i e n p o u r que je vous aide.


  E l l e désigna l e g r a n d c h i e n b l a n c q u i s'était assis près de l'âtre. Il lapait l ' e a u fraîche d ' u n b o l et levait de temps à autre les y e u x vers n o u s .


  M a r y e t m o i n ' a v i o n s pas quitté les abords d e l a porte. Cette f e m m e était étrange et p l u t ô t i n q u i é -


  tante, avec ses y e u x verts q u i b r i l l a i e n t sous s o n casque à cornes.


  E l l e paraissait si forte !


  « E s t - c e q u ' e l l e n o u s a v r a i m e n t attirés i c i p o u r n o u s v e n i r e n a i d e o u e s t - e l l e c o m p l è t e m e n t f o l l e ? » songeai-je.


  - Je sais tout ce q u i se passe dans cette forêt, a n -


  nonça-t-elle avec un air de conspirateur.


  E l l e l e v a le m é d a i l l o n devant s o n v i s a g e et f i x a le j o y a u avec intensité :


  - R i e n ne m ' é c h a p p e .


  


  Je jetai un rapide c o u p d ' œ i l à M a r y . E l l e n o n plus n ' é t a i t pas rassurée. S a m a i n hésitait à s a i s i r l a poignée de la porte d'entrée.


  Près de l'âtre, V i f - A r g e n t b â i l l a à s ' e n décrocher la m â c h o i r e et s ' a l l o n g e a , la tête entre ses pattes.


  - C o m m e n t v o u s a p p e l e z - v o u s ? demanda-t-elle s o u d a i n .


  E l l e laissa l e l o u r d m é d a i l l o n retomber sur s a p o i -


  trine et nous regarda.


  - J u s t i n et M a r y , répondis-je t i m i d e m e n t .


  - M o i , c'est Ivanna, reprit-elle en me toisant. S a i s -


  tu ce que ce p r é n o m veut dire ?


  Je m ' é c l a i r c i s la gorge et b a f o u i l l a i , m a l à l ' a i s e :


  - E u h . . . n o n . . . J e . . .


  - E h b i e n , m o i n o n p l u s ! s ' e x c l a m a - t - e l l e .


  E l l e rejeta la tête en arrière et éclata d ' u n rire tonitruant q u i fit r e b o n d i r s o n m é d a i l l o n . E l l e r i a i t si fort q u ' e l l e faillit perdre s o n casque. Ivanna re-t r o u v a b i e n t ô t s o n c a l m e et nous regarda attentiv e m e n t , les p o i n g s sur ses hanches.


  - V o u s êtes à m o i t i é gelés, reprit-elle. Je c r o i s sa-v o i r c e q u ' i l v o u s faut : u n e b o n n e s o u p e b i e n chaude. A l l e z , a s s e y e z - v o u s . . .


  E l l e désigna la petite table en bois que nous avions remarquée en entrant.


  C ' é t a i t v r a i . M a l g r é l a d o u c e c h a l e u r q u i régnait dans l a p i è c e , j ' é t a i s glacé j u s q u ' a u x o s . N o u s avions marché l o n g t e m p s dans le b r o u i l l a r d et je ne p a r v e n a i s pas à me réchauffer.


  Cependant, M a r y et m o i hésitions à nous éloigner de la porte. Je crois que ma sœur pensait à fuir, tout c o m m e m o i .


  - N o t r e père doit n o u s chercher, m u r m u r a i - j e . Il peut arriver d ' u n e m i n u t e à l'autre.


  Ivanna se d i r i g e a vers l'âtre.


  - P o u r q u o i n'est-il pas v e n u avec v o u s ? demanda-t-elle en prenant d e u x b o l s sur une étagère.


  - N o u s n ' a v o n s pas p u l e r é v e i l l e r , lâcha M a r y sans réfléchir.


  J e l a f u s i l l a i d u regard.


  - Il a le s o m m e i l l o u r d , c ' e s t ça ? v o u l u t s a v o i r Ivanna.


  E l l e nous tournait le dos et r e m p l i s s a i t les b o l s de soupe fumante. Je me r a p p r o c h a i discrètement de m a sœur.


  - S i o n v e u t partir, c ' e s t l e m o m e n t o u j a m a i s , chuchotai-je.


  M a r y regarda vers la fenêtre et f r i s s o n n a :


  - Je suis f r i g o r i f i é e , avoua-t-elle. Et la soupe sent s i b o n . . .


  - A l l e z ! A s s e y e z - v o u s ! o r d o n n a la f e m m e .


  N o u s cédâmes et allâmes n o u s asseoir à la petite table. I v a n n a n o u s a p p o r t a d e u x b o l s d e potage brûlant. U n large sourire i l l u m i n a s o n v i s a g e .


  


  - V o i l à u n b o n b o u i l l o n d e p o u l e avec d u v e r m i -


  c e l l e . Ça v o u s r é c h a u f f e r a et v o u s d o n n e r a des forces avant l'épreuve.


  - L'épreuve ? m ' a l a r m a i - j e . Q u e l l e épreuve ?


  - M a n g e z tant que c'est c h a u d , se contenta de ré-


  p o n d r e Ivanna.


  E l l e retourna vers l'âtre et flatta la tête du c h i e n a u passage. J e s o u l e v a i m o n b o l e t l e h u m a i d ' u n air soupçonneux. Ça sentait délicieusement b o n .


  J ' a v a l a i une cuillerée et a p p r o u v a i : c'était suc-culent. D e l'autre côté d e l a table, M a r y semblait elle aussi apprécier le breuvage.


  J ' a l l a i engloutir une autre cuillerée de v e r m i c e l l e q u a n d Ivanna se t o u r n a b r u s q u e m e n t vers n o u s .


  E l l e p â l i t , les y e u x agrandis p a r l'horreur, et dé-


  s i g n a les b o l s d ' u n e m a i n tremblante.


  - V o u s n ' y avez pas encore goûté, n'est-ce pas ?


  - Q u o i ? m ' e x c l a m a i - j e en m ê m e temps que M a r y .


  - N ' y touchez surtout pas ! s'écria Ivanna. J ' a v a i s o u b l i é ! J ' y ai m i s du p o i s o n !
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  J e l â c h a i l a c u i l l è r e , q u i r e t o m b a d a n s l e b o l , m ' é c l a b o u s s a n t a u p a s s a g e . J ' e m p o i g n a i m o n ventre, m'attendant à ressentir d'atroces brûlures à l ' e s t o m a c d ' u n instant à l'autre. M a r y , quant à elle, ne s'inquiétait pas outre mesure. E l l e l e v a les y e u x vers Ivanna.


  - C ' e s t encore une blague, n'est-ce pas ? demanda-t-elle.


  - O u i ! r é p o n d i t Ivanna avant d'éclater de s o n rire tonitruant.


  Je déglutis avec peine. P o u r q u o i n'avais-je pas de-v i n é q u ' i l s'agissait d ' u n e plaisanterie ? Je déteste que M a r y c o m p r e n n e les choses avant m o i .


  - J e . . . j e l e s a v a i s . . . , m a r m o n n a i - j e entre m e s dents.


  Ivanna s'avança vers n o u s :


  - C e t t e s o u p e n ' e s t p a s e m p o i s o n n é e , m a i s attendez u n instant avant d e t e r m i n e r votre b o l , j ' a i m e r a i s lire dans l e v e r m i c e l l e .


  - C o m m e n t ça ? m ' é t o n n a i - j e .


  E l l e prit m o n b o l e t s e p e n c h a dessus. B i e n t ô t , l a vapeur fit apparaître des gouttelettes sur ses joues.


  - C e b o u i l l o n d e p o u l e v a m e p e r m e t t r e d e connaître votre avenir, m u r m u r a - t - e l l e d ' u n a i r m y s t é r i e u x .


  E l l e c o n t e m p l a m o n v e r m i c e l l e , p u i s entreprit d e lire dans l e b o l d e M a r y .


  - M m m . . . O u i . . . M m m , disait-elle pour elle-même.


  I v a n n a se redressa f i n a l e m e n t et c r o i s a ses bras puissants sur sa p o i t r i n e . Ses j o u e s étaient devenues écarlates sous l'effet de la vapeur.


  - M a n g e z maintenant, dit-elle. M a n g e z avant que ça r e f r o i d i s s e .


  - Eh b i e n ? Q u ' a v e z - v o u s lu dans le v e r m i c e l l e ?


  d e m a n d a i - j e .


  S o n e x p r e s s i o n devint alors grave, e x t r ê m e m e n t grave :


  - V o u s tenterez l ' é p r e u v e d e m a i n m a t i n , a n -


  nonça-t-elle. J'avais b i e n raison. Je sais p o u r q u o i vous êtes venus i c i dans cette forêt. Je sais ce que vous cherchez.


  E l l e ajusta s o n casque sur sa tête.


  - J e p e u x v o u s a i d e r à l e t r o u v e r , m a i s i l f a u t d ' a b o r d réussir l'épreuve.


  


  - E u h . . . Q u e l l e sorte d'épreuve ? d e m a n d a t i m i -


  dement M a r y .


  - U n e épreuve de s u r v i e . . .


  - Ç a , je m ' e n serais douté, g r o m m e l a i - j e .


  - Et si on ne veut pas passer cette épreuve ? s ' i n -


  surgea ma sœur.


  - A l o r s v o u s n e trouverez j a m a i s l e coffre e n a r -


  gent, déclara Ivanna sur un t o n sans r é p l i q u e .


  - Hé ! C o m m e n t s a v e z - v o u s que n o u s s o m m e s à sa recherche ? s'étonna M a r y .


  - Je sais tout ce q u i se passe dans cette f o r ê t . . .


  - M a i s notre père doit n o u s a c c o m p a g n e r ! p r o -


  testai-je. Cette quête est très importante p o u r l u i .


  I v a n n a s e c o u a négativement la tête :


  - N o u s n ' a v o n s p l u s l e t e m p s . V o u s p a s s e r e z l ' é p r e u v e à sa p l a c e . R a s s u r e z - v o u s , ce ne sera pas très d i f f i c i l e . . . à c o n d i t i o n de s u r v i v r e .


  - C o m m e n t ça ? Si on survit ? . . . C ' e s t une blague, n'est-ce pas ? hasardai-je.


  - N o n , a f f i r m a Ivanna. Je ne plaisante j a m a i s avec l ' é p r e u v e de la Forêt des sortilèges.


  Je lâchai de n o u v e a u ma cuillère :


  - La Forêt des sortilèges ? C ' e s t q u o i encore ?


  I v a n n a a l l a i t r é p o n d r e q u a n d l a p o r t e d ' e n t r é e s ' o u v r i t avec fracas.


  U n courant d ' a i r g l a c i a l s ' e n g o u f f r a dans l a c u i -


  sine. .. et une créature couverte d'une épaisse fourrure n o i r e apparut sur l e s e u i l . L a bête p a r c o u r u t l a p i è c e d ' u n r e g a r d m a u v a i s , l e s b a b i n e s r e -


  troussées sur des c r o c s p o u r r i s .


  E l l e m ' a p e r ç u t alors e t b o n d i t vers m o i e n p o u s -


  sant u n grognement sauvage.
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  J ' é t o u f f a i u n c r i e t tentai d e fuir. M a i s dans m a p r é c i p i t a t i o n , je f i s chuter la chaise et m ' a f f a l a i dessus. L a créature était déjà sur m o i . E l l e p l a n t a ses c r o c s dans m o n m o l l e t .


  - A ï e !


  J ' e n t e n d i s Ivanna q u i hurlait :


  - C o u c h é , L u k a ! Couché !


  L a bête é m i t u n grognement d e protestation, m a i s obéit et lâcha mon mollet. Elle s'éloigna à recu-lons en haletant.


  J e m ' a d o s s a i contre l e m u r e t m e r e d r e s s a i l e n -


  tement, les y e u x r i v é s sur l a créature. E l l e était a c c r o u p i e . S a f a c e était é t r a n g e m e n t h u m a i n e .


  E n fait, elle r e s s e m b l a i t à u n h o m m e c o u v e r t d e p o i l s .


  - A l l e z , L u k a ! Couché ! Sage !


  L a bête a l l a d o c i l e m e n t vers l'âtre.


  


  - Il ne faut pas a v o i r p e u r de L u k a , me dit Ivanna.


  C ' e s t u n gentil garçon.


  - Q u o i ? U n gentil g a r ç o n ? m ' é c r i a i - j e . M a i s . . .


  q u i est-ce ?


  - Je n ' e n sais trop r i e n , r é p o n d i t I v a n n a en adressant un large sourire à la créature v e l u e .


  L u k a s e m i t à s a u t i l l e r sur p l a c e . D e t e m p s e n temps, il poussait des petits glapissements, c o m m e u n c h i e n .


  - Il a été élevé p a r des l o u p s , reprit Ivanna. M a i s c'est u n brave g a r ç o n . N ' e s t - c e p a s , L u k a ?


  L u k a répondit par u n gémissement plaintif. Ivanna s ' a p p r o c h a de l u i et caressa ses l o n g s c h e v e u x en bataille.


  I l s'écarta d ' u n b o n d p o u r a v a n c e r d e n o u v e a u vers m o i . L u k a renifla m o n pantalon, puis s e glissa sous la table p o u r sentir les chaussures de M a r y .


  M a sœur r e m o n t a e n hâte ses j a m b e s sous s o n m e n t o n .


  - V a - t ' e n , L u k a ! o r d o n n a Ivanna. A l l e z ! O u s t e !


  E l l e se t o u r n a vers n o u s :


  - Il est toujours un p e u c u r i e u x au début, m a i s il apprendra à v o u s connaître.


  - C o m m e n t ça, il a p p r e n d r a à n o u s connaître ?


  s ' é t o n n a M a r y e n l e r e g a r d a n t r e j o i n d r e V i f -


  A r g e n t près de la cheminée.


  - L u k a v o u s sera d ' u n g r a n d secours q u a n d v o u s serez dans la Forêt des sortilèges, déclara Ivanna, toujours souriante.


  - Q u o i ? Il va v e n i r avec n o u s ? m ' é c r i a i - j e .


  I v a n n a h o c h a v i g o u r e u s e m e n t l a tête e t a j o u t a d ' u n e v o i x d o u c e :


  - Il sera votre guide et il v o u s p r o t é g e r a . . . Il v o u s apportera toute l ' a i d e dont v o u s aurez b e s o i n .


  N o u s achevâmes de m a n g e r notre potage sous le r e g a r d c u r i e u x d e L u k a e t d e V i f - A r g e n t . I l s s'étaient assis côte à côte, dans une posture i d e n -


  t i q u e , e t n o u s o b s e r v a i e n t e n p e n c h a n t l a tête.


  Ivanna nous conduisit ensuite dans une petite pièce p o u r v u e seulement de d e u x p a i l l a s s e s .


  - V o u s a l l e z d o r m i r i c i , annonça-t-elle.


  - M a i s . . . p a p a ? c o m m e n ç a M a r y .


  I v a n n a l u i i m p o s a le silence d ' u n geste :


  - V o u s v o u l e z d é c o u v r i r le coffre en argent, o u i ou n o n ? V o u s v o u l e z étonner votre père, et q u ' i l soit f i e r de v o u s ?


  M a r y e t m o i répondîmes d ' u n h o c h e m e n t d e tête a f f i r m a t i f .


  - A l o r s v o u s s u b i r e z l'épreuve. E t s i v o u s l a r e m -


  p o r t e z , j e v o u s d i r a i c o m m e n t trouver l e coffre.


  E l l e d é r o u l a u n e c o u v e r t u r e d e l a i n e écrue sur chaque p a i l l a s s e .


  - E n d o r m e z - v o u s v i t e , dit-elle. L'épreuve c o m -


  m e n c e r a tôt d e m a i n m a t i n . . .


  


  J ' o u v r i s u n œ i l , m ' é t i r a i e t m e t o u r n a i p o u r m e blottir sous la couverture.


  P l u s de couverture.


  Était-elle tombée p a r terre ?


  Je frottai m e s y e u x , le c e r v e a u encore e m b r u m é de s o m m e i l . C o m b i e n de temps avais-je d o r m i ?


  L e s o l e i l b r i l l a i t autour d e m o i . J e m e redressai en b â i l l a n t et m ' a p p r ê t a i à me lever.


  P l u s de p a i l l a s s e . E l l e aussi avait d i s p a r u !


  - Q u e se p a s s e - t - i l ? m ' e x c l a m a i - j e en réalisant que je n'étais p l u s dans la cabane.


  J'étais assis dans l ' h e r b e , tout h a b i l l é . Je frottai d e n o u v e a u m e s y e u x , é b l o u i par l a l u m i è r e v i v e .


  L a v é g é t a t i o n scintillait sous l a rosée m a t i n a l e .


  Je me l e v a i , e n g o u r d i , désorienté. J'étais entouré d'arbres. M o n sang se glaça. L'épreuve devait c o m -


  m e n c e r tôt, m e rappelai-je. Étais-je déjà dans l a Forêt des sortilèges ?


  Je me t o u r n a i vers M a r y et l u i d e m a n d a i :


  - Où s o m m e s - n o u s ?


  Je v i s a l o r s que ma sœur n ' é t a i t pas là ! J'étais s e u l . . . e n p l e i n e forêt. L a p a n i q u e v e r s a des flots d ' a c i d e dans m e s v e i n e s .


  - M a r y ! hurlai-je.


  Où était-elle ? Et m o i , où étais-je ?


  - M a r y ! M a r y !
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  - M a r y ? . . .


  L ' a p p e l m o u r u t dans m a gorge. J e v e n a i s d ' e n -


  t e n d r e u n g r o g n e m e n t , q u e l q u e p a r t d a n s l e s f o u r r é s . L e s b r a n c h a g e s c r a q u è r e n t . . . e t L u k a s u r g i t d u s o u s - b o i s , e n b o n d i s s a n t c o m m e u n l i è v r e .


  Je le v i s p o u r la première fois se dresser sur ses jambes. Il m'adressa un semblant de sourire c o m m e j ' a v a n ç a i s vers l u i . Je ne le l u i rendis pas.


  - Où est M a r y ? demandai-je sur un t o n sec. Où est ma sœur ?


  Il p e n c h a la tête sur le côté, sans c o m p r e n d r e .


  - M a r y ! hurlai-je. Où est M a r y ?


  - I c i !


  Je sursautai et f i s une brusque v o l t e - f a c e .


  - O ù es-tu ?


  J ' e n t r e v i s une m a s s e d e c h e v e u x r o u x p a r m i l a v é g é t a t i o n et la tête de ma sœur apparut derrière u n f o u r r é .


  - Je suis là ! reprit-elle. Tu d o r m a i s encore, alors je suis partie e x p l o r e r les environs.


  - Tu aurais dû m ' a t t e n d r e ou me r é v e i l l e r ! J ' a i f a i l l i m o u r i r de p e u r ! protestai-je.


  Je f o n ç a i sans tarder vers elle :


  - O ù s o m m e s - n o u s ? O ù est passée l a c a b a n e d T v a n n a ?


  - Je n ' e n sais r i e n , d i t - e l l e avec un h a u s s e m e n t d'épaules. N o u s étions seuls q u a n d je me suis ré-


  v e i l l é e .


  L u k a se m i t à grogner dans notre dos. Je t o u r n a i la tête : il f o u i l l a i t le s o l c o m m e un c h i e n .


  - Il est v r a i m e n t h u m a i n , à t o n avis ? c h u c h o t a i -


  je à M a r y .


  E l l e ne me r é p o n d i t pas et désigna un p o i n t entre d e u x arbres :


  - J ' a i d é c o u v e r t u n sentier, J u s t i n . T u c r o i s que nous d e v r i o n s le suivre ?


  - Je ne sais pas. D ' a i l l e u r s Ivanna n o u s a-t-elle parlé en détail de l'épreuve ? N o n . . . N o u s a-t-elle e x p l i q u é les règles ? N o u s a-t-elle dit ce que n o u s étions censés faire ? N o n p l u s . . .


  - Je c r o i s que n o u s s o m m e s censés s u r v i v r e , dé-


  c l a r a M a r y d ' u n air v a g u e m e n t inquiet.


  - D ' a c c o r d ! M a i s où v a - t - o n ? m ' é c r i a i - j e .


  


  J'étais très en colère. Je déteste être p r i s au dé-


  p o u r v u . Ç a m ' é n e r v e p l u s que tout.


  L u k a p o u s s a u n autre g r o g n e m e n t . I l arrêta d e f o u i l l e r le s o l et v i n t vers n o u s d ' u n e démarche incertaine.


  « A v e c une b o n n e séance d ' é p i l a t i o n , une c o u p e de c h e v e u x correcte et des v ê t e m e n t s , il p a s s e -


  rait presque p o u r u n j e u n e h o m m e convenable » , pensai-je.


  C o m m e je l ' o b s e r v a i s , il se m i t à sautiller en a g i -


  tant un bras.


  - Q u ' e s t - c e q u ' i l veut ? d e m a n d a M a r y .


  L u k a grognait et désignait un point entre les arbres.


  - Je pense q u ' i l veut q u ' o n le suive, suggérai-je.


  S o u v i e n s - t o i , Ivanna a dit q u ' i l serait notre guide.


  - E s t - c e q u ' o n peut l u i faire c o n f i a n c e ?


  Je h a u s s a i les épaules, fataliste :


  - Tu c r o i s que n o u s avons le c h o i x ?


  L u k a n o u s entraîna dans u n sentier a u cœur d e l a forêt. L e c h e m i n c o n t o u r n a u n g r o s b u i s s o n a u f e u i l l a g e j a u n e . L a face hirsute d e L u k a apparut un instant au-dessus des b r a n c h a g e s , p u i s je ne le v i s p l u s .


  Je saisis M a r y p a r le bras :


  - V i t e ! i n t i m a i - j e . Il ne faut pas le perdre de v u e .


  N o u s nous précipitâmes derrière l e b u i s s o n . D e u x sacs à dos nous y attendaient. U n e rapide i n s p e c -


  


  t i o n r é v é l a q u ' i l s étaient v i d e s . J ' e n tendis u n à m a sœur.


  - I v a n n a a dû les laisser p o u r n o u s , dis-je. Il n ' y a r i e n dedans, m a i s prenons-les q u a n d m ê m e .


  Je lançai m o n sac sur m o n épaule et nous repartîmes au pas de course. L u k a poursuivait sa route de sa curieuse démarche sautillante. Il s'arrêta un instant p o u r f l a i r e r u n e r a c i n e e t r e d é m a r r a e n poussant u n léger grognement.


  N o u s le s u i v i o n s à quelques mètres de distance.


  De temps à autre, il se retournait p o u r s'assurer que nous étions toujours là.


  Le sentier traversa bientôt une étendue de roseaux et contourna une mare d ' e a u stagnante recouverte de nénuphars. D e s m y r i a d e s de m o u c h e r o n s vo-letaient au-dessus du c h e m i n . L'atmosphère était m o i t e et m o n front se c o u v r i t de gouttelettes de sueur.


  L u k a s'enfonça de n o u v e a u en pleine forêt et nous g u i d a vers u n c u r i e u x bosquet d'arbres a u tronc b l a n c et lisse q u i poussaient en grappes serrées.


  - Où nous e m m è n e - t - i l ? c h u c h o t a M a r y .


  J'étais b i e n incapable de l u i répondre. Tout ce que j e savais, c'était que L u k a nous avait entraînés a u p l u s p r o f o n d des b o i s .


  N o u s n o u s frayâmes u n passage entre les troncs et débouchâmes dans une clairière. D e s rochers gris émergeaient de l'étendue herbeuse. L e s arbres formaient c o m m e une palissade encerclant les lieux.


  Tout à coup, quelque chose roula sous ma semelle.


  Je me p e n c h a i : le s o l était parsemé de grosses noisettes brunes. J ' e n r a m a s s a i une.


  - Tu as vu ça ? lançai-je à M a r y .


  E l l e aussi avait ramassé une noisette et elle la tournait entre ses doigts.


  - E l l e s doivent t o m b e r des arbres, supposai-je.


  - E l l e s sont grosses c o m m e des œufs de p o u l e , remarqua M a r y . Je n ' e n ai j a m a i s vu de cette taille.


  - E l l e s sont chaudes ! m ' e x c l a m a i - j e .


  Je l e v a i les y e u x vers le c i e l et ajoutai :


  - Ce doit être le s o l e i l .


  - Hé ! Q u ' e s t - c e que c'est ?


  L e c r i d e M a r y m e f i t sursauter. J e v i s alors une f o r m e grise q u i détalait à travers la clairière. Je crus d ' a b o r d q u ' i l s'agissait d ' u n c h i e n o u d ' u n gros chat. N o n . . . C'était un écureuil. Il serrait une noisette entre ses pattes et bondissait v i v e m e n t en d i r e c t i o n des arbres.


  Hélas ! L u k a venait de l ' a p e r c e v o i r l u i aussi. Il redressa l a tête, l e r e g a r d f o u , e t é m i t u n g r o g n e -


  ment sourd. I l b o n d i t aussitôt vers l ' a n i m a l , q u i abandonna sa prise et f i l a sans demander son reste.


  L u k a s e l a i s s a a l o r s t o m b e r à q u a t r e pattes e t s'élança à sa poursuite.


  


  - N o n ! L u k a ! R e v i e n s ! o r d o n n a M a r y .


  Je j o i g n i s aussitôt ma v o i x à la sienne :


  - R e v i e n s i c i , L u k a !
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  L u k a disparaissait déjà dans l e s o u s - b o i s .


  - R e v i e n s , L u k a ! criai-je en me p r é c i p i t a n t derrière l u i .


  M a v o i x r e b o n d i t sur les arbres environnants e t revint en écho.


  « R e v i e n s , L u k a ! . . . »


  Je p e r c e v a i s encore ses g r o g n e m e n t s et les c r a -


  quements d e l a v é g é t a t i o n q u ' i l p i é t i n a i t e n p o u r -


  suivant l ' é c u r e u i l .


  - L u k a ! L u k a !


  L e s appels d e M a r y résonnèrent e u x a u s s i contre l a v o û t e boisée. B i e n t ô t , u n véritable concert d e cris s'éleva de la forêt, c o m m e si des centaines de v o i x i m p l o r a i e n t L u k a d e revenir vers n o u s .


  Je v o u l u s me f a u f i l e r entre d e u x arbres à la suite de M a r y , m a i s m o n sac à dos resta c o i n c é . . . Ar-rêté e n p l e i n élan, j e perdis l ' é q u i l i b r e .


  


  - L u k a ! R e v i e n s , s ' i l te plaît !


  M a r y hurlait à tue-tête, à quelques mètres devant m o i . J e f i s u n e n o u v e l l e tentative p o u r passer, m a i s m o n sac restait accroché. Je le dégageai ra-geusement et trouvai e n f i n un passage p l u s large.


  Je rejoignis ma sœur quelques secondes p l u s tard.


  E l l e é t a i t adossée c o n t r e u n t r o n c d ' a r b r e , haletante.


  - Où e s t - i l ? m ' é c r i a i - j e . Tu l ' a s vu ?


  - J e . . . je l ' a i p e r d u , lâcha-t-elle dans un souffle.


  J e d r e s s a i l ' o r e i l l e . L a f o r ê t s'était tue. P l u s d e craquements. P l u s de grognements. S e u l le b r u i s -


  sement d o u x du vent dans les f e u i l l a g e s troublait le silence. Je s e c o u a i la tête, découragé.


  - P o u r q u o i est-il parti ? protesta M a r y . Il est notre guide !


  - Il v o u l a i t v r a i m e n t attraper cet é c u r e u i l , r é p o n -


  dis-je doucement.


  - M a i s . . . m a i s . . . Il ne peut pas nous abandonner ainsi !


  - C ' e s t ce q u ' i l a fait pourtant, soupirai-je.


  - Il faut le retrouver ! A l l o n s - y !


  - Où v e u x - t u aller, M a r y ?


  - Il n ' y a q u ' à suivre ses t r a c e s . . .


  E l l e scruta attentivement le sol. Malheureusement, l'épais tapis de f e u i l l e s m o r t e s n'avait conservé aucune empreinte d u passage d e L u k a .


  


  - Je crois q u ' i l est p a r t i p a r là, dit-elle en désignant un point entre les arbres.


  Je secouai de n o u v e a u la tête et a l l a i m ' a d o s s e r à un tronc, les bras croisés.


  - N o n . . . Il faut se rendre à l'évidence, M a r y . N o u s n ' a v o n s a u c u n m o y e n de le retrouver.


  E l l e tourna dans tous les sens, gagnée p a r la pa-n i q u e . Je l u i tapotai d o u c e m e n t l'épaule et f i s un pas en d i r e c t i o n de la clairière.


  - Hé ! Q u ' e s t - c e que c'est ? s ' e x c l a m a b r u s q u e -


  ment ma sœur.


  - Q u o i ?


  - D a n s ta p o c h e a r r i è r e . . .


  J e f o u i l l a i m e s p o c h e s , i n t r i g u é , e t t r o u v a i u n e f e u i l l e de p a p i e r q u i dépassait. Je la d é p l i a i d ' u n e m a i n f é b r i l e .


  - C ' e s t un message, annonçai-je. C ' e s t écrit tout petit.


  - A l o r s l i s - l e !


  Je p a r c o u r u s rapidement le papier.


  - C ' e s t un message d ' I v a n n a ! m ' e x c l a m a i - j e .


  - M a i s q u ' e s t - c e q u ' i l dit ? s'énerva M a r y .


  Je lus à haute v o i x :


  « C h e r s enfants,


  G a r d e z L u k a près d e v o u s e t v o u s r e m p o r t e r e z l ' é p r e u v e . N e l e p e r d e z surtout pas d e v u e . S ' i l v o u s fausse c o m p a g n i e , v o u s êtes perdus ! »
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  N o u s regagnâmes la clairière à pas lents, la tête basse. L e s herbes ondulaient d o u c e m e n t sous l a brise. L e s grosses noisettes q u i parsemaient le terr a i n roulaient sous nos s e m e l l e s .


  Je tenais encore le message d'Ivanna. Je le c o n s u l -


  tai une fois encore, avec l ' e s p o i r de m'être t r o m p é en le lisant. N o n . . . Je l'écrasai avec rage et le l a n -


  çai a u l o i n .


  M a r y m a r c h a i t à m e s côtés. U n s o l e i l éclatant b r i l l a i t dans la clairière et n o s vêtements étaient trempés de sueur.


  - S i o n attend i c i , L u k a v a peut-être revenir, s u g -


  géra-t-elle, les y e u x r e m p l i s d ' e s p o i r .


  - Il ne reviendra pas, répliquai-je. Il doit être parti à des k i l o m è t r e s , à c o u r i r après s o n stupide é c u -


  r e u i l , et il nous a oubliés.


  - Q u ' e s t - c e q u ' o n fait alors ? d e m a n d a M a r y avec u n e légère p o i n t e d ' i n q u i é t u d e dans l a v o i x . E t l'épreuve ? C o m m e n t v a - t - o n la réussir ?


  Je s e c o u a i tristement la tête :


  - On ne peut p l u s réussir. La note était très claire à ce sujet : sans L u k a , nous s o m m e s f i c h u s .


  - On peut toujours essayer, insista-t-elle.


  M a r y f o r ç a l ' a l l u r e et se m i t à traverser la c l a i -


  rière, décidée. Je l u i emboîtai le pas. N o u s avions à peine franchi quelques mètres q u ' u n bruit étrange résonna. C ' é t a i t u n c l a q u e m e n t sec, c o m m e u n pétard qui explose, qui venait du sol. U n e deuxième détonation suivit i m m é d i a t e m e n t .


  Je t o u r n a i v i v e m e n t la tête, m ' a t t e n d a n t à v o i r '


  L u k a surgir de la forêt. Je ne v i s que la ligne serrée des arbres.


  Il y eut un autre c l a q u e m e n t , et un autre... et un troisième encore. Ça crépitait tout autour de nous.


  « La terre s ' o u v r e p o u r nous engloutir ! », p e n s a i -


  je aussitôt.


  Je v o y a i s déjà le s o l s ' o u v r i r sur un gouffre béant.


  U n e crevasse noire o ù nous allions sombrer, M a r y e t m o i . U n gouffre sans f o n d !


  A h ! J ' a u r a i s a i m é n ' a v o i r j a m a i s entendu cette histoire !


  M a r y saisit v i v e m e n t m o n bras e t désigna l e s o l .


  L a terre n e s'était pas entrouverte. Pourtant, les crépitements retentissaient de p l u s b e l l e .


  


  Je p o u s s a i un gémissement p l a i n t i f en réalisant que le sol ondulait. Je p o u v a i s sentir les m o u v e -


  ments sous mes pieds.


  - Q u ' e s t - c e q u ' i l se passe ? g é m i t M a r y en s ' a c -


  crochant à m o i .


  Le bruit enfla p o u r devenir assourdissant. L'herbe était soufflée, c o m m e sous l'effet d ' e x p l o s i o n s violentes. Je me b o u c h a i les o r e i l l e s .


  - Ce sont les noisettes ! hurlai-je. E l l e s s'ouvrent !


  En effet, elles craquaient et s ' o u v r a i e n t en d e u x .


  Il y en avait des centaines ! Le s o l tremblait sous les crépitements.


  Je ne pouvais détacher m o n regard de cet incroyable p h é n o m è n e . A l o r s , c e que j e v i s s o r t i r des c o -


  q u i l l e s m ' a r r a c h a u n c r i d'horreur.
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  U n e noisette venait d'éclater à m e s p i e d s . Je re-pérai de petites dents, un m u s e a u gris où brillaient de petits y e u x n o i r s .


  U n e créature s'extirpait lentement d e l a c o q u i l l e , s ' a i d a n t de ses pattes fragiles. C ' é t a i t une créature grise avec une fourrure d o u c e .


  - U n e souris ! m ' e x c l a m a i - j e .


  - Il y en a des centaines ! h u r l a M a r y .


  L e s coquilles explosaient et les souris en sortaient, l e u r m u s e a u h u m a n t l'air, r é v é l a n t leurs petites dents p o i n t u e s .


  J e restai i m m o b i l e , tétanisé p a r c e spectacle. L e s souris g r o u i l l a i e n t autour de n o u s , laissant derrière elles des centaines de c o q u i l l e s v i d e s .


  - Ce ne sont pas des noisettes, m a i s des œufs !


  m ' é c r i a i - j e .


  - M a i s , c ' e s t i m p o s s i b l e , J u s t i n ! L e s s o u r i s n e naissent pas dans les œufs ! protesta M a r y .


  - Celles-là, personne ne les a prévenues, r é p o n -


  dis-je, l i v i d e .


  La clairière ondulait, traversée par de longs sillons gris. De véritables processions de rongeurs se dé-


  p l o y a i e n t d a n s t o u s l e s s e n s , é v o l u a n t à toute vitesse. U n e souris escalada m a chaussure.


  - Il faut f u i r ! h u r l a i - j e à M a r y en la p o u s s a n t v i v e m e n t vers les arbres.


  M a i s les souris nous encerclaient. C o m m e n t b o u -


  ger ? D e s couinements aigus montaient du s o l . Le v a c a r m e devint vite assourdissant, insupportable.


  - A l l e z , c o u r o n s ! criai-je.


  - M a i s le s o l en est tapissé ! Si on court, on va les écraser...


  - O o o h !


  U n e souris venait d e s'introduire dans l a j a m b e de m o n pantalon. Je sentais ses griffes m i n u s c u l e s à travers ma chaussette.


  Je perdis l ' é q u i l i b r e en voulant la chasser et t o m -


  b a i à genoux. D'autres rongeurs escaladèrent m o n bras, m o n dos.


  - A u secours !


  M a r y e t m o i avions crié e n m ê m e temps. J e m e t o u r n a i vers m a sœur. E l l e agitait frénétiquement les bras : d e u x souris couraient dans ses c h e v e u x .


  U n e autre était suspendue à s o n sweat-shirt.


  


  - A i d e - m o i ! hurla-t-elle d ' u n e v o i x hystérique.


  J ' a l l a i s me relever q u a n d une bestiole entra sous m o n p u l l . S e s petites pattes c h a t o u i l l è r e n t m a p e a u . . . et je ressentis une d o u l e u r v i v e . Je lâchai un cri : elle m ' a v a i t m o r d u !


  L e s rongeurs envahissaient mes épaules, m o n dos, m e s j a m b e s . J e l e s f r a p p a i s r a g e u s e m e n t p o u r m ' e n débarrasser, m a i s il y en avait trop ! Ils es-caladaient m e s vêtements, g r i m p a i e n t sur m a tête en poussant des c o u i n e m e n t s enragés.


  J ' a r r a c h a i une souris e t l a lançai a u l o i n . D e n o u -


  v e l l e s pattes me g r i f f è r e n t le torse. Je ressentis une autre m o r s u r e . . . et, déséquilibré, je t o m b a i tête la p r e m i è r e sur un matelas de souris.


  I m p o s s i b l e de les repousser ! E l l e s étaient b e a u -


  c o u p trop n o m b r e u s e s . U n flot d e p o i l s g r i s r e -


  c o u v r a i t a u s s i M a r y , q u i g e s t i c u l a i t e t a p p e l a i t désespérément au secours.


  J ' a u r a i s b i e n v o u l u l u i v e n i r e n aide, m a i s c o m -


  m e n t me débarrasser de cette masse g r o u i l l a n t e et c o u i n a n t e q u i me m a i n t e n a i t p l a q u é au s o l ?


  J'étais i m m o b i l i s é , é t o u f f é . . .
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  - A s s e z ! A l l e z - v o u s - e n ! p a r v i n s - j e à crier.


  J'ôtai nerveusement deux souris q u i couraient sur m a j o u e . J ' e n saisis une t r o i s i è m e e t l ' a r r a c h a i d e m e s cheveux. J ' e n b a l a y a i une autre de m o n front.


  Je me débattais avec rage pour échapper à la vague q u i me recouvrait. Je p o u s s a i un h u r l e m e n t : une grosse souris s'attaquait à m o n o r e i l l e . Je la saisis et, sans le v o u l o i r , l'écrasai dans m o n p o i n g .


  L a bestiole p o u s s a u n léger g r o g n e m e n t e t c e s s a de se débattre.


  - M a i s . . . q u ' e s t - c e que c'est ? m ' é t o n n a i - j e .


  Je venais de sentir un renflement dur sur le ventre du rongeur. Je p o r t a i la souris devant m e s y e u x et l ' e x a m i n a i . J ' a p p u y a i d e n o u v e a u sur s o n ventre et l ' a n i m a l se remit à gigoter. Je r e n o u v e l a i l ' o p é -


  ration. L à encore, l a souris s e m b l a s'évanouir.


  - C ' e s t u n interrupteur !


  


  Je me t o u r n a i vers M a r y . E l l e était à g e n o u x , luttant contre les rongeurs q u i g r o u i l l a i e n t sur elle.


  S o n sweat-shirt en était couvert.


  - Il y a un interrupteur ! l u i criai-je. A p p u i e sur leur ventre. Tu p e u x les arrêter !


  Je maîtrisais e n f i n la situation et le sentiment de p a n i q u e disparut. J'attrapai d e u x n o u v e l l e s s o u -


  ris et les m i s rapidement hors d'état de nuire.


  - E l l e s ne sont pas réelles ! hurlai-je joyeusement.


  Ce sont des jouets !


  M a r y était parvenue à se relever. E l l e e m p o i g n a i t les souris les unes après les autres et les arrêtait.


  E l l e aussi avait retrouvé s o n c a l m e .


  - Ç a , c'est b i z a r r e ! lança-t-elle.


  - Q u i t t o n s la clairière ! l u i intimai-je, une fois dé-


  barrassé des bestioles. Il faut retrouver L u k a .


  M a r y saisit une souris q u i grimpait sur s o n épaule et a p p u y a sur l'interrupteur.


  - C'était ça, l'épreuve ? demanda-t-elle. Tu crois q u ' o n a réussi ?


  - Je n ' e n sais r i e n e n c o r e , dis-je en scrutant les abords de la clairière.


  Je m ' e n f i c h a i s de cette m a u d i t e épreuve. D a n s l ' i m m é d i a t , je n ' a v a i s q u ' u n e envie : f u i r cet endroit au p l u s vite. Il y avait encore trop de souris dans le c o i n .


  J e m e p r é c i p i t a i sur M a r y , e n é t e i g n i s u n e q u i g r i m p a i t sur sa nuque et entraînai ma sœur vers les arbres.


  L a masse grise s'égaillait sur notre passage avec de petits cris effrayés. N o u s en p i é t i n i o n s des di-z a i n e s , m a i s c e l a n'avait p l u s d ' i m p o r t a n c e . C e n'étaient que des automates.


  N o u s étions presque arrivés à l'orée des bois quand je m ' a r r ê t a i brusquement. U n e idée farfelue venait de me traverser l'esprit. Je me p e n c h a i et ra-m a s s a i quelques souris.


  - A t t e n d s - m o i ! lançai-je à M a r y .


  E l l e ne m ' é c o u t a pas et c o n t i n u a de courir.


  - A t t e n d s ! J ' a r r i v e !


  J ' a c t i o n n a i l'interrupteur des souris et les g l i s s a i prestement dans m o n sac à dos. Je p o u r r a i s j o u e r de sacrés tours à notre retour à la m a i s o n . E l l e s étaient s i réalistes. J ' i m a g i n a i s d é j à l a p a n i q u e qu'elles allaient à coup sûr provoquer dans la classe de M l l e O s l e n !


  J ' e n r é c o l t a i a i n s i une d i z a i n e et repartis au pas de course.


  J e j e t a i u n dernier c o u p d ' œ i l derrière m o i : les souris étaient devenues folles. E l l e s tournaient en r o n d à une allure vertigineuse.


  M a r y avait déjà atteint les p r e m i e r s arbres.


  - M a r y ! A t t e n d s ! J ' a r r i v e !


  Je fonçai à l'aveuglette en direction du s o u s - b o i s . . .


  


  et t r é b u c h a i sur u n e r a c i n e . Je p l o n g e a i , tête la p r e m i è r e , en p l e i n dans un tronc d'arbre !


  - O o u f !


  J e t i t u b a i sous l a v i o l e n c e d u c h o c . D e s petits p o i n t s l u m i n e u x se m i r e n t à danser devant m e s y e u x et le décor devint b l a n c .


  A s s o m m é , j e pris a p p u i sur l e tronc. U n craquem e n t sinistre se fit alors entendre.


  L'arbre que je v e n a i s de heurter s'écroulait !


  - A t t e n t i o n ! criai-je à M a r y .


  T r o p t a r d . . . L e gigantesque arbre b l a n c s ' e f f o n -


  dra sur e l l e .
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  J e p o u s s a i u n gémissement h o r r i f i é . M a r y gisait face contre terre, le tronc posé sur s o n d o s , écrasée. R e s p i r a i t - e l l e encore ?


  - M a r y ! T u . . . T u . . .


  Je t o m b a i à g e n o u x devant elle. M a r y eut alors un m o u v e m e n t b r u s q u e e t l e v a les y e u x vers m o i .


  - Q u e s ' e s t - i l passé ? m u r m u r a - t - e l l e , légèrement hébétée.


  - Ça va ? hurlai-je, paniqué. Où as-tu m a l ?


  M a r y f r o n ç a les s o u r c i l s e t r é f l é c h i t u n instant.


  - T o u t v a b i e n . J e n ' a i r i e n .


  E l l e se tourna et, saisissant le tronc à d e u x m a i n s , le s o u l e v a sans effort. E l l e le repoussa sur le côté.


  - Q u o i ?


  - C ' e s t un f a u x arbre, annonça-t-elle, aussi é t o n -


  née que m o i .


  M a r y se redressa et arracha un m o r c e a u d'écorce.


  


  - C ' e s t d u plâtre. T i e n s , v é r i f i e t o i - m ê m e . . .


  J'avançai une m a i n tremblante et pris le m o r c e a u q u ' e l l e m e tendait. J ' a v a i s encore e n tête l ' i m a g e d e m a sœur écrasée sous l ' a r b r e . . . L e fragment s'effrita facilement sous mes doigts. E l l e avait r a i -


  s o n : c'était b i e n du plâtre.


  M a r y entreprit de brosser la poussière blanche q u i m a c u l a i t ses vêtements.


  - T u crois q u ' i l s sont tous f a u x ? m ' e x c l a m a i - j e .


  Je v o u l u s en avoir le cœur net. Je pris m o n élan et me p r o p u l s a i sur l'arbre le p l u s p r o c h e . Je le heurtai d ' u n v i o l e n t c o u p d'épaule.


  L e t r o n c v a c i l l a et, dans u n c r a q u e m e n t s o u r d , a l l a s e briser a u s o l e n plusieurs m o r c e a u x . J ' e n p o u s s a i un autre, q u i s ' é c r o u l a l u i a u s s i , en entraînant un troisième dans sa chute.


  - C ' e s t un décor ! lança M a r y avec un sourire r a v i .


  À m o n tour maintenant ! Ça doit être drôle !


  E l l e se précipita en courant sur l'arbre q u i l u i f a i -


  sait face.


  - N o n ! P a s c e l u i - l à ! hurlai-je.


  J'espérai q u ' e l l e s'arrêterait à temps. Hélas n o n . . .


  E l l e l e percuta allègrement.


  - O u a a i s !


  M a r y l e v a les bras e n signe d e v i c t o i r e . M a i s elle n'eut guère le temps de se réjouir.


  Il y eut un b r u i s s e m e n t d ' a i l e s à l ' i n s t a n t de la c h u t e . . . et des d i z a i n e s de formes noires prirent leur e n v o l . D e s c h a u v e s - s o u r i s . Je les avais repé-


  rées, accrochées aux branches, m a i s M a r y n'avait pas tenu c o m p t e de m o n avertissement.


  E l l e s volaient à présent dans tous les sens en poussant des c r i s s u r a i g u s , furieuses d ' a v o i r été dé-


  rangées en p l e i n s o m m e i l . D e s masses noires nous entouraient. U n e c h a u v e - s o u r i s f o n d i t e n p i q u é sur m o i . . .
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  L a c h a u v e - s o u r i s f r ô l a m a j o u e .


  - Peut-être q u ' e l l e s sont fausses, elles aussi ? de-m a n d a t i m i d e m e n t M a r y .


  - J e . . . je ne c r o i s p a s , b a f o u i l l a i - j e .


  Je rentrai i n s t i n c t i v e m e n t la tête dans les épaules e t m e protégeai e n levant les bras. L a nuée v i r e -


  voltait h a r g n e u s e m e n t au ras de n o s c h e v e u x . Je f e r m a i les y e u x , m'attendant à subir une n o u v e l l e attaque.


  Soudain, un bruit sourd résonna, couvrant le piaille-m e n t des c h a u v e s - s o u r i s . L e s o l t r e m b l a .


  Était-ce le tonnerre ?


  Il y eut un n o u v e a u bruit, c o m m e une e x p l o s i o n .


  L e s arbres vacillèrent autour d e n o u s . U n e autre d é f l a g r a t i o n retentit et les c h a u v e s - s o u r i s se dis-persèrent. E l l e s s ' é p a r p i l l è r e n t dans l e c i e l b l e u et disparurent dans le l o i n t a i n .


  


  M a r y les regarda s'éloigner et poussa un l o n g s o u -


  p i r de soulagement :


  - On est sauvés !


  - Q u ' e s t - c e que c'est que ce bruit ? m ' i n q u i é t a i -


  j e .


  Il résonna une fois encore. P l u s p r o c h e cette f o i s -


  c i . L a terre v i b r a e t u n arbre s'écroula à quelques mètres de nous.


  - C e n'est pas l ' o r a g e , déclara M a r y . L e c i e l est b l e u . Il n ' y a pas un seul nuage.


  B O U M !


  - Je sais ce que c'est, annonçai-je nerveusement.


  À l'instant où je prononçais ces m o t s , une n o u -


  v e l l e d é f l a g r a t i o n nous fit sursauter.


  - Ce sont des p a s , m u r m u r a i - j e . Et i l s v i e n n e n t vers n o u s . Je sais que ce sont des pas.


  - J u s t i n ! p r o t e s t a M a r y a v e c u n h a u s s e m e n t d'épaules. Tu as trop d ' i m a g i n a t i o n !


  - N o n , j ' a i r a i s o n , i n s i s t a i - j e . C e sont b i e n des pas.


  - Tu as p e r d u la tête ? D e s pas a u s s i l o u r d s ? Il faudrait que ce s o i t . . .


  E l l e n ' a c h e v a pas s a phrase.


  B O U M !


  M o n i m a g i n a t i o n fonctionnait encore à l a vitesse d e l'éclair. J e v o y a i s u n gigantesque d i n o s a u r e , un Tyrannosaurus rex, se frayant un passage entre les arbres, piétinant tout sur s o n c h e m i n .


  B O U M ! B O U M !


  Et p o u r q u o i pas d e u x dinosaures ?


  - Q u o i que ce s o i t , ça se r a p p r o c h e , c h u c h o t a M a r y .


  E l l e s e c o u a la tête et ajouta :


  - I v a n n a a v a i t p a r l é d ' u n e é p r e u v e d e s u r v i e , m a i s . . .


  D a n s l ' i m m é d i a t , i l a l l a i t surtout s ' a g i r d ' u n e épreuve de course. Je n'avais aucune envie de t o m -


  ber n e z à n e z avec une créature géante.


  N o u s a l l i o n s prendre l a fuite q u a n d une o m b r e s e déploya sur l e b o i s . J e l e v a i les y e u x p o u r v o i r s i des nuages m a s q u a i e n t le s o l e i l .


  N o n . C'était l ' o m b r e d u monstre. U n monstre q u i avançait vers nous et q u i laissait derrière l u i une partie de forêt c o m p l è t e m e n t dévastée.


  Q u e l l e taille p o u v a i t - i l a v o i r ? Je r i s q u a i un c o u p d ' œ i l : à quelque distance de nous, les arbres s ' e f -


  fondraient c o m m e des châteaux de cartes.


  B O U M ! B O U M !


  L a terre s e s o u l e v a e t j e m a n q u a i t o m b e r sous l a violence du choc. N o u s nous mîmes à courir, fuyant à perdre h a l e i n e . M a i s l ' o m b r e flottait toujours au-dessus de nos têtes. Q u e l l e que soit la direct i o n que n o u s p r e n i o n s , e l l e était l à , s o m b r e e t menaçante.


  


  B O U M ! B O U M !


  Le monstre était si proche que nous étions projetés au-dessus du sol chaque fois qu'il faisait un pas. M o n cœur t a m b o u r i n a i t c o m m e s ' i l v o u l a i t sortir de ma poitrine, le sang battait à m e s tempes.


  N o u s étions à b o u t de f o r c e s , désespérés de ne p o u v o i r échapper à c e v o i l e n o i r q u i n o u s surp l o m b a i t .


  N o t r e fuite éperdue s ' a c h e v a brusquement devant un large torrent. N o u s n o u s arrêtâmes à quelques mètres des eaux b o u i l l o n n a n t e s .


  - Q u ' e s t - c e q u ' o n fait ? h u r l a M a r y . Q u ' e s t - c e q u ' o n fait ?


  L a chape d e ténèbres s ' a s s o m b r i t encore.
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  - R e g a r d e ! On v o i t le f o n d ! m ' e x c l a m a i - j e . On peut traverser !


  B O U M ! B O U M !


  - A l l o n s - y ! décidai-je.


  N o u s avançâmes avec b e a u c o u p d e précautions dans l ' e a u glacée.


  L e courant était p l u s puissant que j e n e l e pensais.


  Je f a i l l i s être emporté à peine avais-je posé le p i e d dans l ' e a u . J e dus attraper l'épaule d e M a r y p o u r c o n s e r v e r m o n é q u i l i b r e .


  N o u s restâmes un instant accrochés l ' u n à l'autre, le t e m p s de n o u s habituer à la f o r c e du courant.


  Je r é p r i m a i un f r i s s o n à l'instant où l ' e a u glacée s ' i n s i n u a dans m e s chaussures. M a i s j ' a v a i s r a i -


  s o n , l e torrent n'était pas p r o f o n d . L ' e a u m ' a r r i -


  vait à p e i n e à hauteur des g e n o u x .


  Je f i s un autre p a s , penché en avant avec les bras écartés p o u r c o m p e n s e r l e courant. M a r y f i t d e m ê m e . S o u d a i n , à m i - p a r c o u r s , j e p o u s s a i u n c r i de surprise. I m p o s s i b l e de continuer.


  - Hé ! Je suis collée au f o n d ! s'écria ma sœur.


  - C ' e s t de la boue ! r é p l i q u a i - j e .


  Je m ' e f f o r ç a i de soulever les j a m b e s . R i e n à faire !


  M e s chaussures disparaissaient déjà dans la ma-tière m o l l e et gluante. J ' a g r i p p a i m o n m o l l e t et tirai d e toutes m e s forces. E n v a i n .


  - J u s t i n ! On s ' e n f o n c e ! g é m i t M a r y .


  E l l e avait r a i s o n . L a boue nous aspirait, nous e n -


  traînant au f o n d . L ' e a u m ' a r r i v a i t maintenant a u x cuisses. M a i s je savais q u ' e l l e ne montait pas p o u r autant. C'était nous q u i nous e n f o n c i o n s !


  - Ôtons nos chaussures et nageons ! lançai-je.


  Penché en avant, luttant contre les flots t u m u l -


  t u e u x , j e t e n t a i d ' a t t e i n d r e m e s l a c e t s . P e i n e p e r d u e , l a m a s s e b o u e u s e n o u s avait d é j à trop r e c o u v e r t s . L ' e a u n o u s arrivait à l a t a i l l e . D ' u n instant à l'autre, n o u s a l l i o n s être engloutis.


  B O U M ! B O U M !


  L ' e a u f r i s s o n n a sous l'extraordinaire v i o l e n c e des impacts et l ' o m b r e menaçante recouvrit le torrent.


  - J u s t i n ! R e g a r d e ! s'écria s o u d a i n M a r y .


  E l l e désignait u n p o i n t devant elle. J e p l i s s a i les y e u x , cherchant à a p e r c e v o i r au f o n d du torrent c e q u ' e l l e m ' i n d i q u a i t .


  


  - Q u ' e s t - c e q u ' i l y a ? demandai-je


  - Un gros b o u c h o n ! Là ! C o m m e dans une b a i -


  gnoire. Le torrent est f a u x l u i aussi !


  - L ' e a u est b i e n réelle, pourtant ! m ' é c r i a i - j e , sen-tant que je continuais à s o m b r e r dans la b o u e . Tu p e u x attraper le b o u c h o n , M a r y ? Si tu tires dessus, le torrent va peut-être se v i d e r !


  M a r y tendit u n bras vers l'objet. D e s vaguelettes roulaient sur ses épaules. C e t effort l u i arracha un grognement.


  F i n a l e m e n t , elle s o u p i r a de désespoir :


  - Je n ' y arrive pas ! Il est trop l o i n !


  L e s eaux bouillonnantes se brisaient à présent sur m o n torse et m'éclaboussaient le v i s a g e . Je c o n t i -


  nuais à m ' e n f o n c e r .


  - N o u s avons raté l'épreuve, m u r m u r a i - j e .


  - N o o o n ! protesta M a r y .


  E l l e se débattit avec rage, agitant les bras avec une frénésie h y s t é r i q u e . P e n d a n t c e t e m p s , l ' o m b r e planait toujours c o m m e u n l i n c e u l au-dessus d e n o u s .


  Je l e v a i les y e u x et ne pus r é p r i m e r un hurlement de terreur. Je v e n a i s de v o i r des f o r m e s q u i dé-


  passaient des arbres.
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  L'espace d ' u n instant, j ' a v a i s c r u q u ' i l s'agissait de gros nuages n o i r s envahissant le c i e l . M a i s ces formes mouvantes étaient trop sombres, trop c o m -


  pactes. C ' e s t alors que je repérai des pupilles jaunes e t scintillantes. E t j e r e c o n n u s l a f o r m e t r i a n g u -


  laire des têtes.


  C'étaient des chats ! De gigantesques chats n o i r s q u i n o u s s u r p l o m b a i e n t , leurs queues touffues se dressant c o m m e des cheminées vers le c i e l .


  D e u x chats n o i r s m o n s t r u e u x q u i avaient dévasté la forêt et q u i nous contemplaient à présent. N o u s étions des p r o i e s si f a c i l e s .


  - I l s . . . i l s n e sont pas réels, b a f o u i l l a M a r y . P a s r é e l s . . . pas réels.


  E l l e avait cessé de se débattre et f i x a i t les créatures d ' u n air absent tout en répétant ces mots telle une litanie.


  


  L e s monstres s'avancèrent lentement vers l a rive.


  S i m p l e s q u i l l e s , les arbres t o m b a i e n t après l e u r passage.


  M a r y l a i s s a échapper une l o n g u e plainte :


  - N o o o n !


  Q u a n t à m o i , j e c h e r c h a i m o n souffle. U n e v i o -


  lente d o u l e u r v r i l l a i t m a poitrine.


  L e s créatures poussèrent un miaulement terrifiant, révélant des c r o c s acérés. La fente noire de leurs p u p i l l e s s'écartait en cadence. L e s félins se ten-dirent c o m m e des arcs, le p o i l hérissé.


  - Q u e . . . que v o n t - i l s faire ? s ' a l a r m a M a r y .


  A u c u n s o n n e put quitter m a b o u c h e . L e s vagues roulaient sur m e s épaules. J'étendis les bras p o u r ne pas sombrer.


  - Q u ' e s t - c e q u ' i l s v o n t faire ? répéta M a r y dans u n h u r l e m e n t strident.


  A v a n t m ê m e que je puisse répondre, les chats f o n -


  dirent sur n o u s , leurs mâchoires béantes hérissées de dents semblables à des sabres.


  Je me tordis dans tous les sens et les flots m ' e n -


  gloutirent. Je sentis des crocs q u i se refermaient sur m o n sweat-shirt.


  Étouffé, crachant de l'eau, je fus v i o l e m m e n t hissé dans les airs, m e s j a m b e s furent arrachées d ' u n c o u p à leur étau de b o u e .


  J e sentais l ' h a l e i n e c h a u d e d e l ' a n i m a l sur m a nuque. Il me tenait dans sa gueule, me balançant à plusieurs mètres au-dessus du courant.


  B a l l o t t é de part et d ' a u t r e , je p o u s s a i un h u r l e -


  ment d ' e f f r o i , m e s bras fouettant le v i d e .


  - Au secooours !


  C ' é t a i t M a r y . J e l'entrevis d u c o i n d e l ' œ i l . E l l e aussi se débattait avec frénésie, suspendue à la m â c h o i r e de l'autre monstre. Je c h e r c h a i à l ' a p -


  peler, m a i s l ' h a l e i n e brûlante d e m o n prédateur m a n q u a m e faire défaillir.


  Le chat se dressa sur ses pattes arrière et me p r o -


  jeta vers le c i e l . Je reçus un c o u p de patte sur le flanc droit et un autre sur le gauche.


  Me prenait-il pour un jouet ? Je n'eus pas le temps d ' y réfléchir. J'étais secoué c o m m e un hochet, à la limite de l'évanouissement.


  A l o r s il desserra les mâchoires et je t o m b a i dans le v i d e .


  J'atterris v i o l e m m e n t sur l a r i v e . L e c h o c fut s i fort que j e r e b o n d i s . U n e v i v e d o u l e u r m e p a r -


  courut le c o r p s . Je me redressai en grognant, le cœur battant à tout r o m p r e , et c h e r c h a i à fuir. La terreur décuplait m e s forces.


  U n e patte griffue s'abattit sur m o n épaule, me p l a -


  quant à terre. Le chat me reprit entre ses dents.


  M a r y t o m b a à s o n tour. E l l e h u r l a e n heurtant l e s o l . L e f é l i n l a récupéra aussitôt e t l a relança.


  


  E n haut, e n b a s . L e s m o n s t r e s n o u s soulevaient p o u r m i e u x n o u s lâcher sur l a r i v e b o u e u s e .


  - P o u r q u o i font-ils ça ? s'écria M a r y .


  - Ils font c o m m e tous les chats ! r é p l i q u a i - j e , h o r -


  r i f i é p a r c e que j ' a l l a i s dire. Ils j o u e n t avec leurs p r o i e s avant de les dévorer !
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  Je m a n q u a i de v o m i r en étant une fois encore proj e t é dans les airs. L e monstre m ' a s s e n a u n v i o l e n t c o u p de patte.


  - E s t - c e q u ' i l s v o n t nous m a n g e r ? h u r l a M a r y .


  - N o u s ne s o m m e s que de v u l g a i r e s souris, p o u r e u x ! r é p l i q u a i - j e .


  Tout à c o u p , il me v i n t une idée. À cet instant, le chat me serrait si fort entre ses griffes que je crus m o u r i r , m a i s j e gardais espoir.


  « A u r a i - j e seulement le temps ? Pourrai-je le faire avant q u ' i l m ' a v a l e tout c r u ? », pensai-je.


  L e m o n s t r e m e lança c o m m e une b a l l e e t m e rattrapa. L a d o u l e u r m ' a r r a c h a u n c r i . M a i s j e m e t o u r n a i avec un grognement enragé et p a r v i n s à e m p o i g n e r m o n sac à dos.


  « Si je p e u x sortir les souris mécaniques, et si j ' a r -


  rive à les actionner, elles distrairont peut-être les monstres. A l o r s , avec u n p e u d e chance, o n p o u r r a s'enfuir, M a r y et m o i . »


  C e l a faisait b e a u c o u p de « peut-être », m a i s je devais absolument tenter quelque chose avant d'être t r a n s f o r m é en pâtée p o u r chat.


  L a langue râpeuse d e l ' a n i m a l passa sur m a nuque e t j e p o u s s a i u n n o u v e a u hurlement. O n aurait c r u du p a p i e r de verre ! Je serrai le sac à dos contre m o i . À cet instant le monstre ouvrit les mâchoires et je m ' a f f a l a i au s o l , le c o r p s e n d o l o r i .


  C e n'était pas l e m o m e n t d'abandonner. L e chat s e p e n c h a sur m o i avec u n g r o g n e m e n t r a u q u e , une lueur haineuse brillant dans ses y e u x j a u n e s .


  J ' ô t a i v i v e m e n t les b r e t e l l e s d u sac e t t â t o n n a i d ' u n e m a i n fébrile, cherchant l'ouverture.


  - Je dois libérer ces satanées souris, m a r m o n n a i -


  j e p o u r m o i - m ê m e .


  H é l a s , j e t r e m b l a i s tant que m e s m a i n s n e p o u -


  vaient actionner la fermeture ! Le chat me saisit de n o u v e a u .


  J e tentai d ' a p p e l e r M a r y , p o u r l u i dire d e tenir b o n , l a p r é v e n i r que j ' a v a i s u n p l a n . J ' e m p o i g n a i l e sac d e m a m a i n droite e t p o s a i m a m a i n gauche sur la fermeture.


  « Il le faut, il le faut, me répétais-je. Je dois prendre les souris. C ' e s t ma dernière c h a n c e . »


  Je sentais toujours l ' h a l e i n e brûlante du monstre sur m a n u q u e , m a i s j e p a r v i n s e n f i n à o u v r i r l e sac.


  - O u a i s !


  Je sentais déjà sous m e s doigts la d o u c e fourrure des souris mécaniques. A cet instant, le chat me projeta furieusement dans les airs.


  - Oh n o o n . . . !


  Le sac venait de m'échapper. Je tentai de l'attraper a u v o l , d u b o u t d u p i e d . M a n q u é . . .


  Il atterrit sur la r i v e du torrent où il rebondit.


  Le chat me saisit et ses crocs se plantèrent dans ma chair. A l o r s il rejeta la tête en arrière et je g l i s -


  sai lentement au f o n d de sa gorge.


  - Désolé, M a r y , m u r m u r a i - j e . C ' e s t l a f i n . . .
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  L e décor t o u r n o y a autour d e m o i e t j e s o m b r a i dans la gorge de l ' a n i m a l . D ' i n s t i n c t , j ' é t e n d i s les bras et m ' a c c r o c h a i à ses c a n i n e s . E l l e s étaient chaudes et p o i s s e u s e s .


  Je me h i s s a i et p a r v i n s à remonter un p e u . Le chat eut un haut-le-cceur q u i me permit de sortir un instant la tête au-dehors. Je c h e r c h a i M a r y , m a i s ne la v i s pas. L'autre monstre l ' a v a i t - i l déjà dévorée ?


  La langue ondulait sous m o n ventre : le chat cher-chait à m'avaler.


  Je m ' a c c r o c h a i à ses c a n i n e s a v e c l ' é n e r g i e du désespoir et regardai en contrebas. J'aperçus alors d e u x o u trois s o u r i s q u i s'étaient échappées d u sac. L e contact b r u t a l avec l e s o l avait d û a c t i o n -


  ner le m é c a n i s m e .


  S i s e u l e m e n t l e s chats l e s a p e r c e v a i e n t ! M a i s m ê m e si c'était le cas, allaient-ils s ' e n préoccuper ?


  


  M o n prédateur serra les mâchoires, m e forçant à lâcher p r i s e . La langue reprit ses m o u v e m e n t s et je g l i s s a i de n o u v e a u au f o n d de sa gorge.


  L a gueule s e r e f e r m a , m ' e m p r i s o n n a n t dans une caverne o b s c u r e . C ' é t a i t m o i t e et b r û l a n t . Je ne p o u v a i s p l u s respirer.


  - Oh n o n ! criai-je en me débattant.


  M e s appels résonnèrent, assourdis, sur l e p a l a i s d u monstre.


  A l o r s , à m a grande stupéfaction, l ' a n i m a l ouvrit de n o u v e a u la gueule. Sa langue me rejeta à l ' e x -


  térieur.


  J ' a v a l a i une p r o f o n d e goulée d ' a i r et chutai sur le s o l , à côté de M a r y .


  E l l e m e c o n t e m p l a u n instant sans m e voir. Ses c h e v e u x r o u x étaient p o i s s e u x et h u m i d e s . Je me levai et v i n s l ' a i d e r à se redresser.


  L e s chats venaient d e b o n d i r d ' u n m ê m e élan sur une des souris mécaniques. Ils les avaient e n f i n aperçues et se ruaient l ' u n sur l ' a u t r e avec des m i a u l e m e n t s enragés.


  Ils se disputaient leur p r o i e !


  - A l l o n s - n o u s - e n , M a r y ! intimai-je.


  E l l e assistait, abasourdie, au combat des monstres q u i r o u l a i e n t sur le s o l , se g r i f f a i e n t et se m o r -


  daient, le p o i l hérissé.


  - P a r t o n s v i t e ! h u r l a i - j e en la s e c o u a n t p a r les épaules. S ' i l s réalisent que ce sont de fausses s o u -


  ris, i l s vont s ' e n reprendre à n o u s !


  - E s t - c e que ce sont de v r a i s chats ? d e m a n d a -


  t-elle en continuant de les regarder.


  - M a i s on s ' e n f i c h e ! m ' é c r i a i - j e . F i l o n s d ' i c i !


  N o u s partîmes à toute allure. Le d i r e c t i o n n'avait aucune importance. Il fallait juste mettre le m a x i -


  m u m de distance entre les monstres et n o u s .


  N o s o m b r e s n o u s précédaient, c o m m e p o u r n o u s indiquer le c h e m i n . Je perçus de curieux cris, s e m -


  blables à des rires, et des bruissements feutrés autour de nous. M a i s je n'avais pas le temps de m ' e n préoccuper. O n courait avec l'énergie d u désespoir, M a r y et m o i , bondissant par-dessus les fourrés, insensibles a u x ronces q u i nous égratignaient au passage. On fonçait à travers le sous-bois c o m m e si n o u s avions le diable à nos trousses.


  O n n e parlait pas. O n n e s e regardait m ê m e p a s .


  On courait côte à côte.


  A u bout d ' u n temps i n d é f i n i , nous débouchâmes, hors d ' h a l e i n e , dans une clairière à f l a n c de c o l -


  line. D e s rubans de b r u m e flottaient lentement au ras des herbes.


  - Hé ! M a r y , regarde ! m ' e x c l a m a i - j e .


  U n e petite cabane se dressait à l ' o r é e des b o i s .


  U n e cabane étrangement f a m i l i è r e .


  - C ' e s t la m a i s o n d ' I v a n n a ! réalisa brusquement M a r y . On a réussi, J u s t i n ! On est de retour !


  Je p o u s s a i un s o u p i r satisfait et f o n ç a i à travers les hautes herbes, M a r y sur m e s talons.


  - I v a n n a ! Ivanna !


  E l l e n e sortit pas p o u r n o u s a c c u e i l l i r . J e p o u s s a i la porte et m ' a r r ê t a i sur le s e u i l .


  - Ivanna, on est de retour ! lançai-je joyeusement.


  J e b a l a y a i l a pièce d u regard. I l m e fallut quelque temps p o u r m ' h a b i t u e r à l a p é n o m b r e . M a r y m e b o u s c u l a p o u r entrer à s o n tour.


  - I v a n n a ! On a s u r v é c u ! s ' e x c l a m a - t - e l l e , ravie.


  E s t - c e q u ' o n a r e m p o r t é l'épreuve ?


  Mary se tut brusquement. Nous venions d'aper-


  cevoir notre hôtesse. Elle était assise à la petite table, penchée en avant, la tête contre la surface de b o i s . S o n casque était t o m b é , ses nattes étaient défaites. Ses c h e v e u x m a s q u a i e n t s o n v i s a g e .


  - E l l e doit d o r m i r , m u r m u r a i - j e .


  - I v a n n a ? c r i a M a r y . On est rentrés !


  E l l e ne b r o n c h a pas. Je perçus des gémissements près de l'âtre. V i f - A r g e n t était allongé, la tête entre les pattes. Il g é m i t à n o u v e a u .


  - J u s t i n , ce n'est pas n o r m a l . . . , c h u c h o t a M a r y .


  - I v a n n a ! hurlai-je à p l e i n s p o u m o n s .


  E l l e n e bougeait toujours pas.


  - Q u ' e s t - c e q u ' e l l e a ? Tu c r o i s q u ' e l l e dort ? de-m a n d a M a r y .


  


  V i f - A r g e n t se r e m i t à geindre.


  - A l l o n s v o i r , décidai-je.


  J'avançai dans la pièce d ' u n pas hésitant, retenant m a respiration. M a r y m e regarda m ' é l o i g n e r , une lueur inquiète dans le regard. J ' a l l a i s atteindre la table q u a n d q u e l q u e c h o s e m e c l o u a sur p l a c e .


  - Q u e . . . q u ' e s t - c e q u ' i l y a ? b a f o u i l l a M a r y .
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  M a r y p â l i t e t u n e e x p r e s s i o n h o r r i f i é e d é f o r m a ses traits.


  - Q u e se p a s s e - t - i l , J u s t i n ?


  J e n e p u s r i e n répondre. M a b o u c h e était sèche.


  M e s j a m b e s m o l l i r e n t d ' u n c o u p e t j e d u s e m -


  p o i g n e r l e d o s s i e r d ' u n e c h a i s e p o u r é v i t e r d e tomber.


  - R e g a r d e ce q u ' e l l e a dans le d o s , p a r v i n s - j e à articuler f i n a l e m e n t .


  M a r y avança d e quelques p a s , l e v i s a g e d é c o m -


  posé par l a crainte. E l l e venait d ' a p e r c e v o i r l ' o b -


  jet m é t a l l i q u e planté dans le dos d ' I v a n n a .


  C ' é t a i t une grosse clé.


  J e m ' a r m a i d e c o u r a g e e t m e g l i s s a i derrière l a chaise. L e cœur battant, j ' e x a m i n a i l a clé.


  - Ça a l o r s ! M a i s e l l e a c t i o n n e un r e m o n t o i r !


  m ' e x c l a m a i - j e .


  


  Je saisis la clé à d e u x m a i n s et la f i s p i v o t e r d ' u n c r a n sur la droite.


  U n c l i q u e t i s retentit e t l a f e m m e eut u n l é g e r soubresaut.


  - C ' e s t b i e n un remontoir, dis-je à M a r y .


  L e s bras d'Ivanna pendaient mollement à ses côtés.


  J e l u i p r i s l a m a i n droite e t m e s doigts s ' e n f o n -


  cèrent dans l a p e a u . L ' i n t é r i e u r était r e m b o u r r é avec d u c o t o n o u d u s o n . J e l a i s s a i r e t o m b e r l a m a i n et me t o u r n a i vers ma sœur.


  - I v a n n a n'est pas u n e p e r s o n n e , déclarai-je en avalant m a salive. C ' e s t une sorte d ' a u t o m a t e . . .


  E l l e n o n p l u s n'est pas réelle.


  - A l o r s q u ' e s t - c e q u i est r é e l ? d e m a n d a M a r y d ' u n e v o i x craintive. J ' a i peur, Justin. E s t - c e que tout ç a f a i t p a r t i e d e l ' é p r e u v e ? C o m m e n t v a -


  t-on s ' e n sortir ? E s t - c e q u ' o n retrouvera p a p a ?


  Je s e c o u a i tristement la tête. Je n'avais aucune ré-


  p o n s e à l u i f o u r n i r e t j ' é t a i s tout a u s s i e f f r a y é q u ' e l l e . V i f - A r g e n t c o n t i n u a i t d e g é m i r d o u c e -


  m e n t , a l l o n g é près d e l ' â t r e . S o u d a i n , i l d r e s s a l ' o r e i l l e et se releva.


  U n g r o g n e m e n t résonna alors dans m o n dos. J e f i s v o l t e - f a c e . L a porte venait d e s ' o u v r i r . . . sur une créature hirsute.


  L u k a !


  I l p o s a u n regard farouche sur M a r y e t m o i , e t s a b o u c h e e s q u i s s a u n rictus. M a r y eut u n m o u v e -


  m e n t d e r e c u l .


  - N o n ! s'écria-t-elle.


  L u k a s'ébroua et sa l o n g u e chevelure fouetta l'air.


  I l p o u s s a u n g r o g n e m e n t s a u v a g e e t b o n d i t a u centre de la pièce.


  - A r r ê t e , L u k a ! suppliai-je. N e n o u s fais pas d e m a l !
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  A l o r s L u k a se redressa et s o n v i s a g e s ' a d o u c i t .


  - Je ne v o u s v e u x a u c u n m a l , déclara-t-il.


  N o u s le regardâmes, abasourdis.


  - T u . . . tu p e u x parler ? b a f o u i l l a i - j e .


  L u k a approuva de la tête et nous décocha un large sourire.


  - O u i , j e p e u x p a r l e r . . . e t j e n ' a i q u ' u n e seule chose à v o u s dire : félicitations !


  Il s'avança vers n o u s , d ' u n e démarche totalement h u m a i n e , et nous serra la m a i n avec chaleur.


  - E n c o r e bravo ! V o u s avez r e m p o r t é l'épreuve !


  - M a i s . . . m a i s . . .


  L ' é m o t i o n était trop forte. Je ne c o m p r e n a i s p l u s rien à ce q u i se passait. L u k a a r r a c h a une bande de p o i l s de s o n bras et la j e t a n é g l i g e m m e n t sur son épaule.


  - Je ne suis pas mécontent de me débarrasser e n f i n de ce déguisement, dit-il en continuant d ' a r r a c h e r sa f o u r r u r e . Ça gratte et ça tient c h a u d , surtout q u a n d i l faut c o u r i r dans les b u i s s o n s .


  - Je n ' e n reviens p a s , a d m i s - j e .


  M a r y a p p r o u v a et désigna I v a n n a , t o u j o u r s ef-fondrée sur la table.


  - E l l e n'est pas réelle, m u r m u r a ma sœur.


  - E n effet, déclara L u k a . J e l ' a i f a b r i q u é e m o i -


  m ê m e , c o m m e toutes les créatures que v o u s avez rencontrées dans la Forêt des sortilèges.


  - P o u r q u o i ça ? m ' é t o n n a i - j e .


  - P o u r v o u s mettre à l ' é p r e u v e . . .


  L u k a se d i r i g e a vers I v a n n a et la redressa sur sa chaise. Il arrangea sa coiffure et r e p o s a le casque sur sa tête.


  - B e a u c o u p de g e n s v i e n n e n t dans cette f o r ê t , p o u r s u i v i t - i l . Ils c h e r c h e n t toutes sortes de tré-


  sors, c o m m e v o u s . . .


  Il m a r q u a une légère pause avant de continuer :


  - M a f a m i l l e vit i c i depuis des siècles. N o u s avons p o u r m i s s i o n d e protéger les trésors q u ' e l l e r e n -


  f e r m e . C ' e s t a i n s i que n o u s avons c o n ç u l a Forêt des sortilèges, a f i n d'écarter les i m p o r t u n s , c e u x q u i sont i n d i g n e s de posséder ses richesses.


  - V o u s avez fabriqué toute la forêt ? d e m a n d a naï-


  v e m e n t M a r y .


  L u k a eut u n rire amusé.


  


  - N o n . . . S e u l e m e n t l a p a r t i e o ù s e d é r o u l e l'épreuve.


  - P o u r q u o i l ' a v o n s - n o u s réussie ? intervins-je.


  - V o u s avez su distinguer le v r a i du f a u x et v o u s avez survécu.


  M a r y se tourna un instant vers le m a n n e q u i n assis à la table. Ses étranges y e u x verts n o u s f i x a i e n t d ' u n regard sans v i e .


  - P o u r q u e l l e r a i s o n a v e z - v o u s construit I v a n n a ?


  dit-elle, intriguée.


  L u k a b o m b a f i è r e m e n t le torse :


  - E l l e est ma p l u s b e l l e création. I v a n n a p e r m e t de détourner les soupçons sur ma véritable nature.


  Personne n'irait penser q u ' u n h o m m e - l o u p contrôle e n fait l a Forêt des sortilèges. D e cette m a n i è r e , j e p e u x observer e n toute t r a n q u i l l i t é l e c o m p o r -


  tement des gens durant l'épreuve.


  T o u t ç a m e s e m b l a i t b i e n m y s t é r i e u x , m a i s j e n'étais pas fâché que ça soit t e r m i n é .


  - À présent, je v a i s v o u s remettre le trésor que v o u s êtes v e n u s chercher, déclara L u k a .


  I l disparut u n instant a u f o n d d e l a cabane. J ' e n -


  v o y a i un c o u p de c o u d e à ma sœur.


  - C ' e s t i n c r o y a b l e ! chuchotai-je. Il va n o u s d o n -


  ner la Légende perdue. P a p a ne va pas en revenir !


  - On va être r i c h e s et célèbres, s ' e n t h o u s i a s m a -


  t-elle. Cette f o i s , i l p o u r r a être f i e r d e n o u s .


  


  L u k a revint quelques secondes p l u s tard avec u n coffret en argent f i n e m e n t ciselé.


  - E n c o r e b r a v o , d i t - i l , l ' a i r grave. J e suis h e u r e u x de v o u s remettre le trésor que v o u s c o n v o i t i e z . Je v o u s souhaite d ' e n faire b o n usage.


  L u k a m e r e m i t l e coffret. I l était p l u s léger que j e n e pensais. L e s m o t i f s gravés dans l'argent s c i n -


  tillaient à la lueur de la chandelle q u i b r û l a i t sur l a table.


  M o n cœur se m i t à battre la c h a m a d e . J'étais si excité que je f a i l l i s lâcher la cassette. D i r e que la Légende perdue était là, entre mes m a i n s !


  - M . . . m e r c i , articulai-je avec p e i n e .


  - Et maintenant, c o m m e n t f a i t - o n p o u r retrouver notre père ? intervint M a r y .


  L u k a c l a q u a dans ses doigts et V i f - A r g e n t se l e v a aussitôt.


  - V i f - A r g e n t va v o u s r e c o n d u i r e à votre c a m p e -


  ment. R e s t e z près de l u i et il v o u s protégera.


  - N o u s protéger de q u o i ? demandai-je en serrant l e coffret contre m a poitrine.


  - La forêt g r o u i l l e de voleurs. C e r t a i n s sont réels, d'autres n o n . M a i s tous v o u d r o n t s ' e m p a r e r d e votre trésor.


  - N o u s n e quitterons pas V i f - A r g e n t , p r o m i s - j e .


  N o u s prîmes congé d e L u k a , soulagés d ' e n a v o i r f i n i avec cette aventure.


  


  V i f - A r g e n t nous entraîna de n o u v e a u au cœur des b o i s .


  L e s o l e i l s e c o u c h a i t d é j à d e r r i è r e l a c i m e des arbres. Il parait le s o u s - b o i s de teintes orangées.


  L'atmosphère c o m m e n ç a i t à fraîchir.


  L e g r a n d c h i e n trottinait allègrement devant n o u s , sa queue en panache flottant c o m m e un étendard.


  Je c o n s e r v a i le coffret serré contre m o i .


  L e sentier traversa u n espace d e hautes h e r b e s d ' o ù émergeaient des amas de roches grises, p u i s il fallut se frayer un passage entre des b u i s s o n s d ' é p i n e u x .


  V i f - A r g e n t avait p r i s quelques mètres d ' a v a n c e .


  N o u s dûmes c o u r i r u n p e u p o u r l e rattraper. O n avait retrouvé la forêt et le c h e m i n était à présent tapissé de feuilles mortes.


  Le coffret en argent me brûlait les mains. Je n'avais q u ' u n e hâte : d é c o u v r i r l a L é g e n d e p e r d u e . D e q u o i parlait-elle ? Q u i l'avait écrite ?


  L e s questions s e b o u s c u l a i e n t dans m o n esprit.


  M a i s je savais que tous ces mystères seraient ré-


  s o l u s à l ' i n s t a n t où je s o r t i r a i s le m a n u s c r i t de l ' é c r i n o ù i l reposait depuis p l u s d e c i n q siècles.


  L e s o l e i l déclinant allongeait n o s o m b r e s devant nous. N o s pas crissaient sur le lit de f e u i l l e s .


  - Hé ! M a r y ! A t t e n d s ! m ' é c r i a i - j e s o u d a i n .


  Je venais d'entendre les branchages craquer dans n o t r e d o s . M a sœur s ' a r r ê t a , a u x a g u e t s . V i f -


  A r g e n t p o u r s u i v i t sa route sans se préoccuper de n o u s .


  L e feuillage b r u i s s a . . . L e s bruits s e rapprochaient.


  U n f r i s s o n glacé r e m o n t a l e l o n g d e m o n d o s .


  - M a r y , c h u c h o t a i - j e . Q u e l q u ' u n n o u s suit.
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  - L u k a n o u s a prévenus q u ' i l y aurait peut-être des v o l e u r s , m u r m u r a M a r y .


  L e s craquements s e rapprochaient. J e pris l e c o f -


  fret sous m o n bras. U n e b o u l e d ' a n g o i s s e m e serrait la gorge et m ' e m p ê c h a i t de respirer.


  Pendant c e t e m p s , V i f - A r g e n t continuait d ' a v a n -


  cer. Il disparut b i e n t ô t derrière un t a i l l i s .


  - On ne peut pas rester i c i , reprit M a r y .


  D ' u n instant à l'autre, un voleur, ou m ê m e toute une bande de b r i g a n d s , allait déboucher des fourrés et s ' e m p a r e r de notre trésor. Je c h e r c h a i V i f -


  A r g e n t : il n'était p l u s l à . . .


  - F u y o n s , dit M a r y .


  - On n ' a r r i v e r a pas à les distancer, r é p l i q u a i - j e .


  Je ne p e u x pas c o u r i r vite avec le coffret.


  J ' e u s u n instant d e p a n i q u e , m a i s m e r e s s a i s i s aussitôt.


  


  - A l l o n s nous cacher derrière les arbres, suggé-


  rai-je. L e s v o l e u r s passeront devant n o u s et nous attendrons q u ' i l s s'éloignent.


  Était-ce une bonne idée ou la pire de toutes ? N o u s n ' a v i o n s p l u s le temps de réfléchir, il fallait agir.


  N o u s n o u s p r é c i p i t â m e s v e r s l e bosquet l e p l u s p r o c h e . A l l a i t - o n p o u v o i r se cacher avant l ' a r r i -


  vée des b r i g a n d s ?


  Je n'eus pas l ' o c c a s i o n de le savoir : dans ma hâte, je venais de trébucher sur une branche morte.


  - Oh n o o o n ! gémis-je.


  Je m ' a f f a l a i sur le s o l . . . tandis que la cassette dé-


  crivait une courbe élégante dans les airs.


  C ' e s t a l o r s q u ' u n c o l o s s e surgit d e l ' o m b r e d u s o u s - b o i s . Il tendit les bras et attrapa le trésor au v o l .
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  J e n e p o u v a i s détacher m o n regard d u coffret e n argent. J ' a v a i s les y e u x rivés sur les m a i n s de cet h o m m e .


  I l avait notre c o f f r e t . . . N o t r e L é g e n d e p e r d u e .


  N o u s avions affronté m i l l e périls p o u r l'obtenir, et c'était un autre q u i s ' e n emparait.


  Je l e v a i lentement les y e u x vers le v i s a g e de ce voleur. Ce visage b a r b u et s o u r n o i s , q u i dérobait l e b i e n d ' a u t r u i , q u i . . .


  - P a p a ! m ' é c r i a i - j e .


  - P a p a ! h u r l a M a r y .


  U n sourire soulagé éclaira l e v i s a g e d e m o n père.


  - Je v o u s retrouve e n f i n ! M a i s où étiez-vous passés ? Je f o u i l l e cette forêt depuis des heures. P o u r -


  q u o i êtes-vous partis ?


  - Ç a , c'est une l o n g u e histoire, r é p o n d i t M a r y en se précipitant dans ses bras.


  


  - O u i , ajoutai-je. N o u s avons v é c u une véritable aventure !


  M o n père déposa l e coffret a u s o l e t n o u s s e r r a c o n t r e l u i . Il était si h e u r e u x de n o u s a v o i r retrouvés que ses y e u x étaient r e m p l i s de l a r m e s .


  - A h ! J ' a i c r u n e j a m a i s v o u s r e v o i r ! s ' e x c l a m a -


  t - i l , é m u .


  - R e g a r d e ce que n o u s avons t r o u v é , dis-je en dé-


  signant la cassette.


  - C ' e s t . . . un coffret en argent.


  - C ' e s t le coffret en argent ! déclarai-je. C e l u i que n o u s s o m m e s v e n u s chercher en B r o v a n i e !


  - M a i s . . . c o m m e n t ?


  M o n père était totalement a b a s o u r d i .


  - La Légende perdue, murmura-t-il pour lui-même.


  Il s o u l e v a la cassette avec d ' i n f i n i e s précautions.


  - C ' e s t u n des p l u s b e a u x m o m e n t s d e m o n existence, dit-il. C o m m e n t avez-vous fait ? Où l ' a v e z -


  v o u s trouvée ? Q u i . . .


  S o n é m o t i o n était si forte que sa v o i x se b r i s a .


  - C o m m e je te l ' a i dit, P a p a , c'est une très l o n g u e histoire.


  - Cette f o i s , tu ne pourras pas prétendre que n o u s ne t ' a i d o n s pas ! r a i l l a M a r y , m a l i c i e u s e .


  M o n père éclata d e rire.


  - E s t - c e que v o u s réalisez c e que c e l a s i g n i f i e p o u r nous ? reprit-il. E s t - c e que v o u s réalisez s e u -


  


  l e m e n t l ' i m p o r t a n c e e x t r a o r d i n a i r e de cette dé-


  couverte ?


  Il t o m b a à g e n o u x p o u r a d m i r e r la cassette et ef-f l e u r a d ' u n geste tendre l'argent f i n e m e n t ciselé d u c o u v e r c l e .


   C ' e s t m a g n i f i q u e . . . m a g n i f i q u e , dit-il avec u n sourire é m e r v e i l l é .


  - E s t - c e q u ' o n peut l ' o u v r i r ? le pressa M a r y en s'agenouillant à son tour. S ' i l te plaît, papa. O u v r e -


  le q u ' o n v o i e la L é g e n d e perdue !


  - N o u s devons la v o i r ! renchéris-je. Il le faut !


  - Oh o u i , il le faut ! a p p r o u v a m o n père en riant.


  C r o y e z - m o i , j e suis aussi impatient que v o u s .


  Il caressa une fois encore la surface d'argent.


  - M a g n i f i q u e , répéta-t-il.


  M o n père libéra l e f e r m o i r d ' u n doigt e t s o u l e v a lentement le c o u v e r c l e . . . Je retins m o n souffle.
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  N o u s n o u s étions p e n c h é s sur l a cassette d ' u n m ê m e élan et nos fronts se heurtèrent.


  - Oh ! Ce n'est pas v r a i ! lançai-je, interloqué.


  - Q u ' e s t - c e que c'est que ça ! s'écria M a r y .


  M o n père resta b o u c h e bée. Il regarda une fois encore à l'intérieur du coffret, sourcils froncés, sans dire u n mot.


  - C ' e s t . . . un œ u f ! b a f o u i l l a i - j e .


  N o u s étions là, tous les trois, à c o n t e m p l e r bêtement u n gros œ u f j a u n â t r e moucheté d e b r u n .


  - Où est passée la L é g e n d e p e r d u e ? d e m a n d a M a r y . Ça ne peut pas être cette... c h o s e !


  P a p a p o u s s a un p r o f o n d s o u p i r :


  - Ce n'est pas la b o n n e cassette, les enfants, e x -


  p l i q u a - t - i l doucement.


  Il s o u l e v a l ' œ u f et tâtonna au f o n d du coffret.


  - Il n ' y a r i e n d ' a u t r e . . .


  


  Il e x a m i n a l ' œ u f dans tous les sens et le r e p o s a délicatement dans s o n é c r i n .


  - Ce n'est q u ' u n œuf, r é p é t a - t - i l , déçu.


  J e p o u s s a i u n g r o g n e m e n t d e frustration.


  - Pourtant n o u s avons r e m p o r t é l'épreuve ! p r o -


  testai-je a v e c v é h é m e n c e . L u k a a p r o m i s q u ' i l nous remettrait ce que nous étions venus chercher !


  - Q u i est L u k a ? s'étonna m o n père.


  Il f e r m a la cassette et se releva, l ' a i r décidé.


  - Où p e u t - o n le trouver ?


  J ' a l l a i répondre q u a n d V i f - A r g e n t déboucha des f o u r r é s . J e m e p r é c i p i t a i sur l u i e t l u i flattai l a tête :


  - A l l e z , sois gentil. C o n d u i s - n o u s à L u k a .


  L e c h i e n p o u s s a u n aboiement. A v a i t - i l c o m p r i s ce que je l u i d e m a n d a i s ?


  - L u k a ! répétai-je. C o n d u i s - n o u s à L u k a !


  Aussitôt, i l fit demi-tour. M o n père saisit l e coffret et sans p l u s tarder nous partîmes derrière le c h i e n .


  Mary et moi n'avions pas marché très longtemps dans les b o i s . Q u e l q u e s m i n u t e s p l u s tard, n o u s étions de nouveau devant la cabane. J'appelai L u k a et il apparut sur le pas de la porte, étonné.


  - Je ne m'attendais pas à v o u s revoir, d i t - i l . V o u s v o u s êtes perdus ?


  - N o n , pas v r a i m e n t , r é p o n d i t M a r y .


  


  - V o i c i notre père, annonçai-je. N o u s l ' a v o n s fi-nalement retrouvé.


  Ils se saluèrent d ' u n b r e f h o c h e m e n t de tête.


  - Je ne c o m p r e n d s pas la r a i s o n de votre retour, déclara L u k a e n posant les y e u x sur l a cassette.


  Ne v o u s ai-je pas donné ce que v o u s v o u l i e z ?


  - P a s tout à fait, r é p o n d i t m o n père. Il s'agit d ' u n œuf.


  - O u i , c ' e s t b i e n ça, f i t L u k a e n s e grattant l e m e n t o n .


  - M a i s n o u s n e s o m m e s pas v e n u s c h e r c h e r u n œ u f ! protestai-je.


  L u k a f r o n ç a les s o u r c i l s :


  - C o m m e n t ? V o u s ne v o u l i e z pas trouver l ' Œ u f de l ' É t e r n e l l e V é r i t é ?


  - Pas du tout ! N o u s étions en quête de la Légende perdue !


  - Oh ! M i l l e p a r d o n s ! s ' e x c u s a L u k a en r o u g i s -


  sant. J ' a i c o m m i s une grossière erreur.


  Il semblait réellement perturbé par sa méprise.


  - Ce n'est pas grave, le rassura p a p a . Ça peut ar-r i v e r à tout le m o n d e .


  L u k a reprit le coffret et l ' e m p o r t a à l ' i n t é r i e u r de l a cabane. I l s ' e n revint quelques secondes p l u s tard et r e n o u v e l a ses excuses.


  - P o u v e z - v o u s n o u s aider à t r o u v e r la L é g e n d e perdue ? demandai-je. E s t - c e que v o u s l ' a v e z ?


  


  - E s t - c e que je l ' a i ?


  La q u e s t i o n parut le surprendre :


  - N o n , j e n e l ' a i p a s . E t v o u s aurez b e a u c o u p d e m a l à l'obtenir.


  - P o u r q u o i ? le pressa p a p a . S a v e z - v o u s où elle se trouve ?


  - O u i , dit L u k a . Je connais la tribu q u i la possède.


  M a i s i l m e semble q u ' i l s n e voudront pas s ' e n s é -


  parer. C ' e s t un peuple n o m a d e q u i habite ces fo-rêts d e p u i s c i n q siècles. Ç a m ' é t o n n e r a i t q u ' i l s veuillent céder la Légende p e r d u e . . . quel que soit l e p r i x que v o u s leur p r o p o s i e z .


  - J e . . . je v e u x leur parler ! s ' e x c l a m a m o n père, le regard b r i l l a n t de c o n v o i t i s e . Je v e u x juste la v o i r de m e s propres y e u x !


  L u k a h a u s s a les épaules et désigna un p o i n t vers l'ouest :


  - P a r t e z dans cette d i r e c t i o n . V o u s d e v r e z f r a n -


  c h i r d e u x ruisseaux. L a t r i b u s e déplace souvent, m a i s s i v o u s v o u s dépêchez, v o u s les t r o u v e r e z sûrement dans l ' a n c i e n n e carrière de p i e r r e .


  - Merci beaucoup ! lança mon père en serrant cha-leureusement la main de Luka.


  N o u s prîmes congé avant de partir en toute hâte dans l a d i r e c t i o n q u ' i l n o u s avait indiquée. N o u s étions si excités que n o u s p a r l i o n s tous en m ê m e temps.


  


  - V o u s c r o y e z q u ' i l s seront a m i c a u x ?


  - E s t - c e q u ' i l s n o u s l a i s s e r o n t v o i r l a L é g e n d e perdue ?


  - Je p o u r r a i peut-être la leur emprunter ? se de-m a n d a p a p a . S i seulement j e p o u v a i s l'avoir, n e serait-ce que quelques semaines !


  - L u k a prétend q u ' i l s ne seront pas a i m a b l e s .


  - Il a dit q u ' i l s ne s ' e n sépareraient à aucun p r i x . . .


  N o u s franchîmes les d e u x r u i s s e a u x sans trop de d i f f i c u l t é . A u bout d ' u n e heure d e m a r c h e , n o u s arrivâmes a u s o m m e t d ' u n e c o l l i n e q u i s u r p l o m -


  bait un vaste espace creusé dans la r o c h e .


  L a carrière d e pierre.


  Q u e l q u e s tentes en p e a u étaient dressées en cercle et p l u s i e u r s h o m m e s vêtus de robes brunes s ' a f -


  fairaient autour d ' u n feu de c a m p . A l ' e x t r é m i t é de la carrière, une meute de chiens jouait et s'ébattait b r u y a m m e n t .


  - Je n ' a r r i v e pas à croire que ces n o m a d e s soient e n p o s s e s s i o n d e l a Légende perdue, déclara m o n père en observant avec s o i n le v i l l a g e de tentes.


  - Tu c r o i s q u ' i l s v o n t n o u s l a i s s e r la v o i r ? de-m a n d a i - j e .


  - N o u s allons b i e n t ô t le savoir, r é p o n d i t - i l .


  S u r ces m o t s , il entreprit de descendre vers la carrière en agitant les bras.


  - O h é ! l a n ç a - t - i l a u x n o m a d e s . O h é !
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  - Ohé du v i l l a g e ! O h é !


  C o m m e nous p o s i o n s l e p i e d sur l e s o l d e l a carrière, les chiens s'élancèrent vers n o u s en p o u s -


  sant des a b o i e m e n t s f u r i e u x . Ils s ' a r r ê t è r e n t à quelques mètres, les babines retroussées sur des c r o c s menaçants.


  M a r y et m o i nous serrâmes contre notre père. Trois h o m m e s sortirent en toute hâte d'une grande tente.


  Ils portaient de l o n g u e s robes en toile grossière.


  Ils firent taire les c h i e n s d ' u n geste i m p é r a t i f .


  - B o n j o u r , lança m o n père en leur adressant un sourire amical. Je suis le professeur R i c h a r d C l a r k e .


  E t v o i c i m e s enfants, J u s t i n e t M a r y .


  L e s trois h o m m e s n o u s saluèrent avec respect, m a i s gardèrent le silence. D e u x d'entre eux avaient le crâne rasé. Le p l u s v i e u x portait de longs chev e u x gris et des m o u s t a c h e s en c r o c .


  


  J e j e t a i u n c o u p d ' œ i l à M a r y . E l l e était aussi p e u rassurée que m o i . C e s nomades ne semblaient pas particulièrement aimables. L ' h o m m e aux cheveux gris prit alors la p a r o l e :


  - C o m m e n t êtes-vous arrivés j u s q u ' i c i ? demanda-t-il sèchement.


  - Q u e l q u ' u n nous a i n d i q u é la route, se contenta d e répondre m o n père.


  - Et p o u r q u o i êtes-vous i c i , p r o f e s s e u r C l a r k e ?


  p o u r s u i v i t le n o m a d e .


  - N o u s s o m m e s à la recherche de... la L é g e n d e perdue.


  L e s trois h o m m e s sursautèrent et se mirent à c h u -


  choter v i v e m e n t entre eux. De temps à autre, i l s nous jetaient des regards à la dérobée. Ils achevèrent b i e n t ô t leur c o n c i l i a b u l e et se tournèrent de n o u v e a u vers n o u s , s i l e n c i e u x .


  - L ' a v e z - v o u s ? les p r e s s a m o n père. Possédez-v o u s la Légende perdue ?


  - O u i , r é p o n d i t l e n o m a d e a u x c h e v e u x gris. O u i , nous l a possédons...


  Il f i t un signe de tête à ses acolytes et les d e u x h o m m e s partirent en courant, leurs longues robes flottant derrière eux.


  Ils s ' e n r e v i n r e n t q u e l q u e s s e c o n d e s p l u s tard.


  L ' u n d ' e u x portait u n coffret e n argent. L e s y e u x de m o n père étaient prêts à j a i l l i r de leurs orbites.


  


  - C ' e s t elle ? C ' e s t v r a i m e n t e l l e ? L a L é g e n d e perdue ?


  - O u i , r é p o n d i t le chef. V o u s la v o u l e z ?


  S a p r o p o s i t i o n n o u s l a i s s a sans v o i x . J ' e s q u i s s a i un h o c h e m e n t de tête et le n o m a d e déposa le c o f -


  fret dans m e s m a i n s . J'étais s i s t u p é f a i t que j e f a i l l i s le laisser choir.


  - E l l e est à v o u s , déclara le v i e i l h o m m e en re-culant de quelques pas.


  M o n père avala p é n i b l e m e n t sa salive avant de lâ-


  c h e r dans un souffle :


  - V o u s êtes sûrs ? V o u s v o u l e z v r a i m e n t nous la d o n n e r ?


  - P r e n e z - l a , r é p o n d i t l ' h o m m e . A d i e u . . .


  S u r ces p a r o l e s , les n o m a d e s regagnèrent l e c a m -


  pement en toute hâte. Le chef lâcha quelques ordres e t i l s ' e n s u i v i t u n incroyable remue-ménage. L a t r i b u se m i t à l ' œ u v r e et d é m o n t a les tentes, r a n -


  gea ce q u i traînait, étouffa le feu de camp. Quelques m i n u t e s p l u s tard, i l s avaient p l i é bagage. L a carrière était v i d e . O n aurait p u croire que personne ne l'avait j a m a i s occupée.


  - Étrange, c o m m e n t a m o n père.


  N o u s échangeâmes u n regard a h u r i .


  - Ils n o u s ont r e m i s la Légende perdue. C o m m e ç a . . . sans explication, m u r m u r a m o n père en grattant sa barbe b r o u s s a i l l e u s e . P o u r q u o i ont-ils a g i a i n s i ? Ils n o u s ont donné ce trésor sans r i e n ré-


  c l a m e r e n échange. C ' e s t i n c r o y a b l e . . .


  Je tenais toujours le coffret. N o u s avancions tous les trois au hasard. Je m'arrêtai au bout de quelques mètres et p o s a i les y e u x sur le coffret :


  - Q u ' e s t - c e q u ' o n attend ? m ' e x c l a m a i - j e . Ou-v r o n s - l e !


  - Tu as r a i s o n ! a p p r o u v a m o n père. Ce q u i v i e n t d e s e passer est s i étonnant que j e n ' a i p l u s m a t ê t e . . .


  Il déposa le coffret sur le s o l et l ' o u v r i t . Il en re-tira une épaisse liasse de p a r c h e m i n s j a u n i s , c o u -


  verts d ' u n e écriture m i n u s c u l e .


  - E n f i n ! exulta m o n père en serrant l ' a n c i e n manuscrit avec f i è v r e .


  I l l e s o u l e v a u n p e u p o u r que nous p u i s s i o n s l ' a d -


  m i r e r à notre tour.


  - Oh ! s ' e x c l a m a M a r y . Il a v r a i m e n t l ' a i r très a n c i e n !


  - Q u ' e s t - c e q u i est m a r q u é sur la p r e m i è r e page ?


  demandai-je en tordant le c o u p o u r essayer de lire.


  - V o y o n s ça, dit m o n père.


  Il a p p r o c h a la feuille de s o n v i s a g e et d é c h i f f r a la m i n u s c u l e écriture p e n d a n t q u e l q u e s s e c o n d e s .


  F i n a l e m e n t , il annonça à haute v o i x :


  - Q U I C O N Q U E P O S S É D E R A L A L É G E N D E


  P E R D U E S E R A À T O U T J A M A I S P E R D U .


  


  - Q u ' e s t - c e que ça veut dire ? m ' é c r i a i - j e .


  M o n père h a u s s a les épaules :


  - R i e n de particulier. L e s légendes c o m m e n c e n t souvent p a r des m i s e s en garde de ce genre.


  - Tu es sûr, P a p a ? s ' i n q u i é t a M a r y d ' u n e v o i x tremblante.


  M o n père c o n t e m p l a l e p a r c h e m i n .


  - À tout j a m a i s p e r d u , m u r m u r a - t - i l . Q u i c o n q u e possédera la L é g e n d e perdue sera à tout j a m a i s p e r d u . . .


  Il releva la tête et je l ' i m i t a i . N o u s étions entourés d'arbres n o i r s a u x f o r m e s torturées d ' o ù p e n -


  daient de longues lianes d ' u n vert s o m b r e .


  - Où s o m m e s - n o u s ? s ' é t o n n a - t - i l .


  L a carrière s'était envolée. N o u s n o u s t r o u v i o n s à présent au cœur d ' u n e forêt i n c o n n u e . N o u s ne r e c o n n a i s s i o n s r i e n d u paysage.


  - M a i s où s o m m e s - n o u s ? répéta m o n père, in-crédule.


  - N o u s . . . s o m m e s p e r d u s . . . , m u r m u r a i - j e .


  F I N
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